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ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΔΙΑ ΒΙΟΥ ΜΑΘΗΣΗΣ 

ΣΗΜΕΙΩΜΑ ΜΕΤΑΦΡΑΣΤΡΙΑΣ 

Η παρούσα ελληνική έκδοση των IFLA Guidelines for Green Libraries προέκυψε από 
την επιθυμία να καταστεί διαθέσιμο στην ελληνόφωνη βιβλιοθηκονομική κοινότητα 
ένα ιδιαίτερα σημαντικό εργαλείο για τον σχεδιασμό και την υλοποίηση δράσεων 
που προάγουν τη βιωσιμότητα και την περιβαλλοντική υπευθυνότητα στις 
βιβλιοθήκες. Σε μια εποχή κατά την οποία η κλιματική αλλαγή, η απώλεια της 
βιοποικιλότητας, η εξάντληση των φυσικών πόρων και οι κοινωνικές ανισότητες 
αποτελούν παγκόσμιες προκλήσεις, οι βιβλιοθήκες καλούνται να αναλάβουν έναν 
ενεργό και πολυδιάστατο ρόλο ως φορείς γνώσης, εκπαίδευσης, κοινωνικής συνοχής 
και βιώσιμης ανάπτυξης. 

Οι κατευθυντήριες αυτές οδηγίες, δεν περιορίζονται σε τεχνικές προτάσεις για τη 
μείωση του περιβαλλοντικού αποτυπώματος των βιβλιοθηκών. Αντιθέτως, 
προτείνουν μια ολιστική προσέγγιση, σύμφωνα με την οποία η βιωσιμότητα 
διαπερνά όλες τις πτυχές της λειτουργίας ενός οργανισμού: από τη διαχείριση των 
κτιρίων, των συλλογών και των πηγών έως την ανάπτυξη υπηρεσιών, τη συνεργασία 
με τις τοπικές κοινότητες, την περιβαλλοντική εκπαίδευση και την ενίσχυση της 
κοινωνικής συμμετοχής. 

Κατά τη διαδικασία της μετάφρασης καταβλήθηκε ιδιαίτερη προσπάθεια να 
διατηρηθεί η ακρίβεια και το πνεύμα του πρωτότυπου κειμένου, ενώ παράλληλα να 
αποδοθεί με τρόπο κατανοητό και λειτουργικό για τους Έλληνες και Κύπριους 
επαγγελματίες της πληροφόρησης. Η ορολογία που σχετίζεται με τη βιωσιμότητα, 
την περιβαλλοντική διαχείριση, την κυκλική οικονομία και την πράσινη ανάπτυξη 
βρίσκεται ακόμη σε διαδικασία διαμόρφωσης και εδραίωσης στην ελληνική γλώσσα. 
Για τον λόγο αυτό, επιλέχθηκαν όροι που θεωρούνται ευρύτερα αποδεκτοί στη 
βιβλιοθηκονομική, περιβαλλοντική και διοικητική πρακτική, ενώ σε ορισμένες 
περιπτώσεις διατηρήθηκαν διεθνώς καθιερωμένοι όροι όταν η μετάφρασή τους θα 
μπορούσε να δημιουργήσει ασάφειες ή να απομακρύνει το κείμενο από τη διεθνή 
βιβλιογραφία. 

Η μετάφραση ενός τέτοιου κειμένου δεν αποτελεί απλώς γλωσσική άσκηση. Αποτελεί 
ταυτόχρονα μια διαδικασία μεταφοράς ιδεών, αξιών και καλών πρακτικών που έχουν 
αναπτυχθεί σε διαφορετικά πολιτισμικά και θεσμικά περιβάλλοντα. Παρότι αρκετά 
από τα παραδείγματα και τις μελέτες περίπτωσης που περιλαμβάνονται στις οδηγίες 
προέρχονται από βιβλιοθήκες άλλων χωρών, οι βασικές αρχές που παρουσιάζονται 
μπορούν να εφαρμοστούν, με τις αναγκαίες προσαρμογές, και στο ελληνικό 



περιβάλλον. Εξάλλου, πολλές βιβλιοθήκες στην Ελλάδα έχουν ήδη αναπτύξει 
αξιόλογες πρωτοβουλίες στους τομείς της περιβαλλοντικής εκπαίδευσης, της 
εξοικονόμησης πόρων, της ανακύκλωσης, της κοινωνικής ένταξης και της προώθησης 
των Στόχων Βιώσιμης Ανάπτυξης. 

Οι οδηγίες αυτές μπορούν να αξιοποιηθούν τόσο από μεγάλους οργανισμούς με 
εκτεταμένες υποδομές όσο και από μικρότερες δημόσιες, δημοτικές, σχολικές, 
ακαδημαϊκές ή ειδικές βιβλιοθήκες. Ένα από τα σημαντικότερα μηνύματα του 
παρόντος εγχειριδίου είναι ότι η μετάβαση προς μια πιο βιώσιμη βιβλιοθήκη δεν 
προϋποθέτει απαραίτητα μεγάλους οικονομικούς πόρους. Συχνά ξεκινά από μικρές, 
στοχευμένες παρεμβάσεις, από την αλλαγή καθημερινών πρακτικών και από τη 
διαμόρφωση μιας οργανωσιακής κουλτούρας που ενσωματώνει τον σεβασμό προς 
το περιβάλλον και την κοινωνία. 

Επιπλέον, το κείμενο αναδεικνύει τον ιδιαίτερο ρόλο των βιβλιοθηκών ως θεσμών 
που μπορούν να συμβάλουν στην επίτευξη των παγκόσμιων στόχων για τη βιώσιμη 
ανάπτυξη. Μέσα από τις συλλογές, τις υπηρεσίες, τα εκπαιδευτικά προγράμματα και 
τις συνεργασίες τους, οι βιβλιοθήκες έχουν τη δυνατότητα να ενισχύσουν την 
περιβαλλοντική εγγραμματοσύνη των πολιτών, να υποστηρίξουν την πρόσβαση σε 
αξιόπιστη πληροφορία και να λειτουργήσουν ως χώροι διαλόγου, συμμετοχής και 
κοινωνικής καινοτομίας. 

Εύχομαι η ελληνική μετάφραση να αποτελέσει ένα χρήσιμο εργαλείο για 
βιβλιοθηκονόμους, επαγγελματίες της πληροφόρησης, στελέχη πολιτιστικών 
οργανισμών, εκπαιδευτικούς και φορείς της τοπικής αυτοδιοίκησης. Πάνω απ’ όλα, 
ελπίζω να συμβάλει στην ενίσχυση ενός διαλόγου γύρω από τη βιωσιμότητα και να 
εμπνεύσει νέες δράσεις που θα αναδείξουν τις βιβλιοθήκες ως πρωταγωνιστές στη 
διαμόρφωση ενός πιο δίκαιου, ανθεκτικού και βιώσιμου μέλλοντος για όλους. 
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Πρόλογος 

Ευχαριστίες 

Οι Κατευθυντήριες Οδηγίες της IFLA για τις Πράσινες Βιβλιοθήκες είναι αποτέλεσμα 
μιας παγκόσμιας συνεργασίας. Η ομάδα σύνταξης των Κατευθυντήριων Οδηγιών 
συντονίστηκε από την κα Petra Hauke (Πανεπιστήμιο Humboldt, Βερολίνο, Γερμανία), 
την κα Antonia Mocatta (Πανεπιστήμιο Σίδνεϊ, Αυστραλία) και την κα Priscilla Nga Ian 
Pun (Πανεπιστήμιο του Μακάο, Ειδική Διοικητική Περιοχή του Μακάο, Κίνα), με τη 
συμβολή των μελών της Μόνιμης Επιτροπής του Τμήματος Περιβάλλοντος, 
Βιωσιμότητας και Βιβλιοθηκών της IFLA (ENSULIB), κα Amanda Delali Fie (Γκάνα), κας 
Eva Hackenberg (Γερμανία), κα Rossana Morriello (Ιταλία), κ. Arnold Mwanzu (Κένυα), 
κα Vivian Puerta (Κολομβία) και κα Ana Zdravje (Σλοβενία). 

Η ομάδα υποστηρίχθηκε από μέλη διαφόρων μονάδων της IFLA, 
συμπεριλαμβανομένων των 

• Τμήματος Πληροφορικής (κ. François-Xavier Boffy, Γαλλία), 

• Τμήματος Βιβλιοθηκών για Παιδιά και Νέους (κα Marianne Martens, ΗΠΑ), 

• Τμήματος Κτιρίων και Εξοπλισμού Βιβλιοθηκών (κ. Benjamin Meunier, Ειδική 
Διοικητική Περιοχή του Χονγκ Κονγκ, Κίνα; κα Caroline Ilako, Ουγκάντα; κ. Santi 
Romero, Ισπανία; κα Annie Bonnaud, Γαλλία), 

• Τμήμα Εθνικών Βιβλιοθηκών (κα Liisa A. Savolainen, Φινλανδία), και 

• Περιφερειακές Διευθύνσεις από: 
την Ευρώπη (κα Agnes Hajdu Barat, Ουγγαρία),  
τη Μέση Ανατολή και τη Βόρεια Αφρική (κα Bayan Abu Sini, Ιορδανία) 
και την Υποσαχάρια Αφρική (κα Μόνικα Μένσα Ντάνκουα, Γκάνα· κ. Ογκού- 
Γκάρα Ρίτσαρντ Σέγλο, Μπενίν). 

Ένα εργαστήριο που πραγματοποιήθηκε στο Διεθνές Συνέδριο Βιβλιοθηκών στη 
Βαρκελώνη, Ισπανία, στις 6–9 Οκτωβρίου 2024, προσέφερε επιπλέον πολύτιμες 
πληροφορίες. Μετά την ανάπτυξη του πρώτου σχεδίου των Κατευθυντήριων 
Οδηγιών, ζητήθηκαν σχόλια από την IFLA, το Τμήμα ENSULIB της IFLA και τη διεθνή 
κοινότητα των πράσινων βιβλιοθηκών. Αυτές οι πληροφορίες έγιναν δεκτές με 
ευγνωμοσύνη και λήφθηκαν υπόψη, και οι Κατευθυντήριες Οδηγίες επωφελήθηκαν 
σημαντικά από αυτές. 

 

 

 



Ιστορικό 

Ο κατάλογος ελέγχου για «Βιώσιμα Κτίρια, Εξοπλισμός και Διαχείριση» του Klaus 
Ulrich Werner μπορεί να θεωρηθεί ως πρόδρομος των Κατευθυντήριων Οδηγιών 
(Werner 2013). Ο κατάλογος ελέγχου έχει μεταφραστεί σε περισσότερες από 30 
γλώσσες και διατίθεται με ανοικτή πρόσβαση στον «Ιστότοπο Πράσινων 
Βιβλιοθηκών» της ENSULIB (IFLA/ENSULIB n.d.e). Επίσης, οι εκδόσεις βιβλίων της 
ENSULIB (IFLA/ENSULIB n.d.b) Going Green: Implementing Sustainable Strategies in 
Libraries Around the World. Buildings, Management, Programmes and Services 
(Hauke, Charney, and Sahavirta 2018), New Libraries in Old Buildings: Creative Reuse 
(Hauke, Latimer, and Niess 2021) και Libraries Driving Education for Sustainable 
Development (Hauke, Mocatta, and Pun 2025) συνέβαλαν στη διαμόρφωση των 
κατευθυντήριων γραμμών, όπως και το Tools for Green Libraries (IFLA/ENSULIB 2025). 

Η εκπόνηση των παρόντων κατευθυντήριων γραμμών αποτελεί προτεραιότητα για 
την ENSULIB από την ίδρυσή της ως Ομάδας Ειδικού Ενδιαφέροντος το 2009. Με την 
αναβάθμιση της ENSULIB σε τμήμα της IFLA, το έργο αυτό αναγνωρίστηκε ως 
προτεραιότητα. 

Η σύσταση μιας ομάδας έργου για τις κατευθυντήριες γραμμές ξεκίνησε τον 
Σεπτέμβριο του 2023 και οι εργασίες άρχισαν τον Δεκέμβριο του 2023. Η πρόταση 
έργου υποβλήθηκε στη Συμβουλευτική Επιτροπή Προτύπων της IFLA τον Ιανουάριο 
του 2024 και εγκρίθηκε τον Απρίλιο του 2024 με αναθεωρήσεις που ζητήθηκαν από 
την Ομάδα Αναθεώρησης Προτύπων της IFLA. Το έργο δημοσιοποιήθηκε ευρέως 
μέσω διαφόρων καναλιών της IFLA, συμπεριλαμβανομένων των IFLA News, του 
ενημερωτικού δελτίου της ENSULIB και της ιστοσελίδας του έργου, τα οποία 
καλούσαν όλα σε συνεργασία και υποστήριξη. Το τελικό σχέδιο υποβλήθηκε στην 
Ομάδα Αναθεώρησης Προτύπων της IFLA για τελική έγκριση τον Σεπτέμβριο του 2025 
και δημοσιεύθηκε τον Ιανουάριο του 2026. 

  



Σκοπός των κατευθυντήριων οδηγιών 

Σκοπός του παρόντος εγγράφου είναι να προσφέρει ένα εργαλείο για τον σχεδιασμό, 
την υλοποίηση και την αξιολόγηση των πράσινων βιβλιοθηκών. Το έγγραφο 
προορίζεται επίσης να χρησιμεύσει ως πλαίσιο για την ανάπτυξη εθνικών 
κατευθυντήριων οδηγιών για τις πράσινες βιβλιοθήκες. Οι κατευθυντήριες οδηγίες 
ισχύουν για όλες τις βιβλιοθήκες που επιδιώκουν να εφαρμόσουν βιώσιμες 
πρακτικές, ανεξάρτητα από το μέγεθος, τον προσανατολισμό ή την τοποθεσία τους, 
και μπορούν να προσαρμοστούν στις τοπικές ανάγκες. Αντικατοπτρίζουν ένα φάσμα 
βιβλιοθηκονομικών υπηρεσιών που μπορούν να επιλεγούν για την παροχή τους στις 
περισσότερες χώρες από αφοσιωμένο βιβλιοθηκονομικό προσωπικό. Οι 
κατευθυντήριες γραμμές στοχεύουν στην υποστήριξη κυβερνητικών πολιτικών που 
ευθυγραμμίζονται με τους 17 Στόχους Βιώσιμης Ανάπτυξης (ΣΒΑ) της Ατζέντας 2030 
των Ηνωμένων Εθνών (United Nations 2015α, [2024]). Αναγνωρίζοντας ότι δεν θα 
είναι δυνατόν για κάθε χώρα να επιτύχει αυτούς τους ευρύτερους ΣΒΑ, υπάρχει η 
ελπίδα ότι τουλάχιστον ορισμένες από τις ευκαιρίες που παρουσιάζονται στις 
Κατευθυντήριες Οδηγίες μπορούν να υλοποιηθούν στις περισσότερες περιπτώσεις 
και ότι το έγγραφο θα αποτελέσει ένα σημείο εκκίνησης για περιβάλλοντα όπου οι 
πράσινες βιβλιοθήκες δεν είναι ευρέως διαδεδομένες ή δεν τυγχάνουν επαρκούς 
υποστήριξης. 

Μετά τη δημοσίευση των κατευθυντήριων οδηγιών θα ακολουθήσει μια εκστρατεία 
προώθησης με στόχο την ευαισθητοποίηση του κοινού και την ενημέρωση σχετικά 
με τον σκοπό και την ευέλικτη εφαρμογή τους. Η εκστρατεία θα σχεδιαστεί έτσι ώστε 
να έχει ευρεία απήχηση μέσω της ιστοσελίδας της IFLA, ενημερωτικών δελτίων, 
διαδικτυακών σεμιναρίων και μέσων κοινωνικής δικτύωσης, και να αξιοποιήσει 
υπάρχουσες εκστρατείες, όπως η αφίσα ENSULIB Green Library και το βραβείο IFLA 
Green Library Award. Θα αναπτυχθούν επίσης συμπληρωματικά υλικά για την 
υποστήριξη της εφαρμογής των κατευθυντήριων οδηγιών από τις βιβλιοθήκες, 
συμπεριλαμβανομένων εργαλείων, καταλόγων ελέγχου και αυτοαξιολογήσεων. 

 

  



Ο ρόλος των «πράσινων» βιβλιοθηκών 

Οι έννοιες της βιωσιμότητας έχουν προκαλέσει μια θεμελιώδη αλλαγή στον τρόπο 
ζωής μας, ιδίως ενόψει της επικείμενης κλιματικής κρίσης. Με τη δημοσίευση της 
Ατζέντας 2030 των Ηνωμένων Εθνών και των 17 Στόχων Βιώσιμης Ανάπτυξης (SDGs), 
η βιωσιμότητα έχει καθοριστεί ως προτεραιότητα σε όλες τις μορφές δημόσιας 
δράσης. Η υλοποίηση των Στόχων απαιτεί ενεργές δημοκρατικές διαδικασίες στις 
οποίες πρέπει να συμμετέχουν όλοι, συμπεριλαμβανομένων κυβερνήσεων, 
εταιρειών, οργανισμών, ιδρυμάτων και ατόμων. 

Ο ρόλος των βιβλιοθηκών στην περιβαλλοντική εκπαίδευση και στην επίτευξη των 
ευρύτερων ΣΒΑ έχει συζητηθεί εκτενώς στην ακαδημαϊκή βιβλιογραφία (Cyr και 
Connaway 2020; Hauke, Mocatta και Pun 2025). Οι βιβλιοθήκες θεωρούνται όλο και 
περισσότερο ως κοινωνικά σημαντικά εκπαιδευτικά ιδρύματα, εκπαιδευτικοί εταίροι 
και πρότυπα συνεισφέροντα στους ΣΒΑ. Οι βιβλιοθήκες συνδέονται στενά με τις 
κοινότητές τους και φτάνουν σε όλα τα τμήματα του πληθυσμού. Μεταδίδουν γνώση 
με διάφορους τρόπους, μεταξύ άλλων μέσω των συλλογών, των εκθέσεων, των 
διαλέξεων, των εκδηλώσεων, των χώρων δημιουργίας και των κοινόχρηστων πόρων 
τους, όπως ραπτομηχανές, εργαλειοθήκες, μουσικά όργανα και άλλα, καθώς και με 
την προσέγγιση θεμάτων όπως η αστική κηπουρική, οι βιβλιοθήκες σπόρων, τα STEM, 
τα STEAM ή η επιστήμη των πολιτών και τα repair cafés. Αυτές οι δραστηριότητες 
παρέχουν στις βιβλιοθήκες εξαιρετικές ευκαιρίες να επηρεάσουν την 
ευαισθητοποίηση του κοινού και προσφέρουν μια πλατφόρμα για την ενεργό 
συμμετοχή των πολιτών και τη βιώσιμη ανάπτυξη. 

Ένας αυξανόμενος αριθμός βιβλιοθηκών σε όλο τον κόσμο αυτοπροσδιορίζεται ως 
«βιώσιμος» ή «πράσινος», όπως αποδεικνύεται από τις ετήσιες υποψηφιότητες για 
το Βραβείο Πράσινης Βιβλιοθήκης της IFLA. Το κοινό τους ανταποκρίνεται όλο και 
περισσότερο, με τις βιβλιοθηκονομικές αρχές σε κοινότητες και δήμους να είναι 
σταθερά προσηλωμένες στον ρόλο των βιβλιοθηκών ως εκπαιδευτικών ιδρυμάτων 
που υπηρετούν το κοινό καλό. Ο αυξανόμενος αριθμός δικτύων πράσινων 
βιβλιοθηκών (A.1) καθώς και επιχορηγήσεων και βραβείων (A.2) ενισχύει περαιτέρω 
αυτή την τάση. 

Ένα από τα πρώτα έργα που ανέλαβε η ENSULIB μετά την ίδρυσή της ως τμήμα της 
IFLA ήταν να ορίσει «Τι είναι μια Πράσινη Βιβλιοθήκη;». Αναγνωρίστηκε ότι αυτός ο 
επίσημος ορισμός ήταν επείγουσα ανάγκη πριν προχωρήσουν άλλες εργασίες. Η αξία 
του ορισμού αποδεικνύεται από τη μετάφρασή του από βιβλιοθηκονόμους από 40 
χώρες ή γλωσσικές κοινότητες έως τον Σεπτέμβριο του 2025. 

Ο ορισμός έχει ως εξής (IFLA/ENSULIB 2022): 

Τι είναι μια «Πράσινη Βιβλιοθήκη»; 

Ως «περιβάλλον» νοείται ο χώρος ή οι συνθήκες μέσα στις οποίες ζουν και 
λειτουργούν οι άνθρωποι, οι οργανισμοί, τα ζώα ή τα φυτά. Τα περιβάλλοντα 
μπορεί να είναι φυσικά, κοινωνικά ή πολιτισμικά. 



Η βιώσιμη ανάπτυξη είναι η ανάπτυξη που «ικανοποιεί τις ανάγκες του 
παρόντος χωρίς να θέτει σε κίνδυνο τη δυνατότητα των μελλοντικών γενεών 
να ικανοποιήσουν τις δικές τους ανάγκες» (Our Common Future /  Brundtland 
Report, 1987, UN). 

Τα σημερινά περιβάλλοντα απειλούνται από την κλιματική αλλαγή και άλλες 
απειλές, συμπεριλαμβανομένων των κοινωνικών ανισοτήτων. Όλοι οι 
οργανισμοί, τα ιδρύματα κ.λπ. πρέπει να προσπαθούν να προστατεύουν το 
περιβάλλον μέσω της βιώσιμης ανάπτυξης. Αυτό περιλαμβάνει όλα τα είδη 
βιβλιοθηκών, οι οποίες μπορούν να διαδραματίσουν ενεργό και σημαντικό 
ρόλο στη βιώσιμη ανάπτυξη. 

Μια πράσινη και βιώσιμη βιβλιοθήκη είναι μια βιβλιοθήκη που λαμβάνει 
υπόψη την περιβαλλοντική, οικονομική και κοινωνική βιωσιμότητα. Οι 
πράσινες και βιώσιμες βιβλιοθήκες μπορεί να έχουν οποιοδήποτε μέγεθος, 
αλλά πρέπει να διαθέτουν ένα σαφές πρόγραμμα βιωσιμότητας που 
περιλαμβάνει: 

●Πράσινα κτίρια και εξοπλισμός: Οι εκπομπές, ή το αποτύπωμα άνθρακα, του 
κτιρίου και του εξοπλισμού μειώνονται ενεργά. 

●Αρχές πράσινου γραφείου: Οι λειτουργικές ρουτίνες και διαδικασίες είναι 
περιβαλλοντικά βιώσιμες. 

●Βιώσιμη οικονομία: Η κατανάλωση περιορίζεται, προωθούνται πρακτικές 
κυκλικής οικονομίας και οικονομίας διαμοιρασμού και καθίστανται 
προσβάσιμες στην κοινότητα. 

●Βιώσιμες υπηρεσίες βιβλιοθήκης: Οι χρήστες έχουν εύκολη πρόσβαση σε 
σχετικές και ενημερωμένες πληροφορίες, προσφέρονται κοινόχρηστοι χώροι, 
συσκευές και περιβαλλοντική εκπαίδευση, ενώ οι λειτουργίες είναι 
αποδοτικές. Η βιβλιοθήκη έχει θετικό αποτύπωμα άνθρακα. 

●Κοινωνική βιωσιμότητα: Λαμβάνονται υπόψη η καλή εκπαίδευση, η 
αλφαβητισμός, η συμμετοχή της κοινότητας, η διαπολιτισμική 
ποικιλομορφία, η κοινωνική ένταξη και η συνολική συμμετοχή. Η βιβλιοθήκη 
εργάζεται ενεργά για τη μείωση των ανισοτήτων. 

●Περιβαλλοντική διαχείριση: Οι περιβαλλοντικοί στόχοι είναι SMART 
(Συγκεκριμένοι, Μετρήσιμοι, Εφικτοί, Ρεαλιστικοί και Χρονικά 
Προσδιορισμένοι) και η βιβλιοθήκη εργάζεται για τη μείωση της δικής της 
αρνητικής επίδρασης στο περιβάλλον. Η περιβαλλοντική πολιτική της 
βιβλιοθήκης, η εφαρμογή της και τα αποτελέσματα του περιβαλλοντικού 
έργου κοινοποιούνται σε ένα ευρύτερο κοινό. 

●Δέσμευση για γενικούς περιβαλλοντικούς στόχους και προγράμματα: Η 
δέσμευση αυτή βασίζεται στους Στόχους Βιώσιμης Ανάπτυξης του ΟΗΕ, στη 



Συμφωνία του Παρισιού για το Κλίμα, καθώς και σε σχετικές περιβαλλοντικές 
πιστοποιήσεις και προγράμματα. 

Η απόφαση να μετατραπεί μια δημόσια, πανεπιστημιακή, σχολική, σωφρονιστική, 
εταιρική ή άλλη ειδική βιβλιοθήκη σε πράσινη βιβλιοθήκη μπορεί να πηγάζει από το 
προσωπικό ενδιαφέρον μεμονωμένων μελών του προσωπικού της βιβλιοθήκης ή 
από το ίδρυμα στο οποίο λειτουργεί η βιβλιοθήκη. Βασίζεται σε μια δέσμευση για 
γενικούς περιβαλλοντικούς στόχους και προγράμματα, όπως περιγράφεται στον 
ορισμό που αναφέρθηκε παραπάνω, και ευθυγραμμίζεται με τους 17 Στόχους 
Βιώσιμης Ανάπτυξης των Ηνωμένων Εθνών (United Nations, 2015α), τη Συμφωνία του 
Παρισιού για το Κλίμα (United Nations, 2015β) και, κάτι σημαντικό για τις 
βιβλιοθήκες, το πρόγραμμα της UNESCO «Education for Sustainable Development» 
(UNESCO 2020). 

Ελπίζουμε ότι οι Κατευθυντήριες Οδηγίες θα αποτελέσουν πηγή έμπνευσης και 
ενθάρρυνσης για τις βιβλιοθήκες, ώστε να αναλάβουν την πρόκληση και να 
ενταχθούν στο «κίνημα των πράσινων βιβλιοθηκών» (Antonelli 2008). Οι βιβλιοθήκες 
ενθαρρύνονται να αδράξουν την ευκαιρία να εκπληρώσουν τον σημαντικό ρόλο τους 
στην αντιμετώπιση των ΣΒΑ, καθώς και ως βασικοί παράγοντες στον τομέα της 
εκπαίδευσης. 

  



Εισαγωγή 

Η βιωσιμότητα, ως θεμελιώδης αρχή, μας έχει οδηγήσει να επανεξετάσουμε τον 
τρόπο ζωής μας. Αυτό δεν οφείλεται μόνο στην επικείμενη κλιματική καταστροφή, 
αλλά και στον ευρύτερο ορισμό της βιωσιμότητας, όπως αυτός διατυπώνεται στους 
17 Στόχους Βιώσιμης Ανάπτυξης (ΣΒΑ) των Ηνωμένων Εθνών (United Nations 2015α). 
Η υλοποίηση των στόχων αυτών απαιτεί δημοκρατικές διαδικασίες στις οποίες οι 
πολίτες πρέπει να συμμετέχουν ενεργά. 

Οι ηθικές αξίες των βιβλιοθηκών είναι ουσιαστικές για τη στήριξη της δημοκρατίας 
και της ελευθερίας του λόγου στις κοινότητές τους. Κάθε βιβλιοθήκη διαδραματίζει 
ζωτικό εκπαιδευτικό ρόλο, παρέχοντας αξιόπιστες πληροφορίες, προωθώντας την 
ισότητα και συμβάλλοντας σε μια βιώσιμη κοινωνία. Οι βιβλιοθήκες υποστηρίζουν 
τον πολυπολιτισμικό χαρακτήρα και τη γλωσσική πολυμορφία, εξασφαλίζοντας 
πρόσβαση τόσο σε έντυπο όσο και σε ψηφιακό υλικό για όλους, ανεξάρτητα από την 
κοινωνικοοικονομική κατάσταση. Σε μικρότερες κοινότητες, οι βιβλιοθήκες βοηθούν 
στη δημοσίευση λογοτεχνίας με χαμηλή εμπορική αξία, διασφαλίζοντας ότι τα μη 
εμπορικά έργα δεν μένουν αδημοσίευτα. Οι βιβλιοθήκες είναι καθοριστικές για την 
υλοποίηση του ΣΒΑ 4, «Ποιοτική Εκπαίδευση», ενός θεμελιώδους στόχου για την 
επίτευξη όλων των άλλων ΣΒΑ (United Nations, n.d.b.). 

Σύμφωνα με αυτές τις αξίες, οι βιβλιοθήκες αντιλαμβάνονται όλο και περισσότερο 
τον ρόλο τους ως πρότυπα βιωσιμότητας και εκπαιδευτικοί εταίροι. Οι βιβλιοθήκες 
συνδέονται στενά με τις κοινότητές τους, προσεγγίζοντας ανθρώπους από όλα τα 
κοινωνικά στρώματα. Αυτό τους προσφέρει μια μοναδική ευκαιρία και ευθύνη να 
ευαισθητοποιήσουν το κοινό και να λειτουργήσουν ως πλατφόρμες για την ενεργό 
συμμετοχή των πολιτών και τη βιώσιμη ανάπτυξη. 

Οι βιβλιοθήκες και οι βιβλιοθηκονόμοι μπορούν να λειτουργήσουν ως πρότυπα για 
τις πράσινες πρακτικές. Πολλά κτίρια βιβλιοθηκών σχεδιάζονται πλέον σύμφωνα με 
τις αρχές της πράσινης δόμησης και της ενεργειακής απόδοσης. Οι βιβλιοθήκες 
υιοθετούν επίσης βιώσιμες πρακτικές στη λειτουργία τους, όπως η βιώσιμη 
προμήθεια, η ανακύκλωση και η μείωση της κατανάλωσης πόρων. Χρησιμοποιούν 
μια ποικιλία μεθόδων για να ευαισθητοποιήσουν τις κοινότητές τους σχετικά με τη 
βιωσιμότητα, προσεγγίζοντας ένα ευρύ φάσμα κοινού. 

Ένα ευρύτερο κοινό γίνεται όλο και πιο δεκτικό στη βιωσιμότητα, καθώς οι 
βιβλιοθήκες σε όλο τον κόσμο προβάλλουν τον εαυτό τους ως «πράσινες». Ενώ είναι 
αυτονόητο ότι το κοινό στο οποίο απευθύνονται οι Κατευθυντήριες Οδηγίες 
περιλαμβάνει τους βιβλιοθηκονόμους, ενθαρρύνονται και άλλοι να συνεργαστούν 
μαζί τους, συμπεριλαμβανομένων των ενδιαφερόμενων μερών της κοινότητας, των 
τοπικών κυβερνητικών φορέων, των υπευθύνων χάραξης πολιτικής σε εθνικό και 
περιφερειακό επίπεδο, καθώς και των επίσημων και ανεπίσημων εκπαιδευτικών 
ιδρυμάτων. Οι Κατευθυντήριες Οδηγίες θα βοηθήσουν τους χρηματοδότες 
βιβλιοθηκών, τα δημοτικά συμβούλια και άλλους υπεύθυνους λήψης αποφάσεων να 
κατανοήσουν τι είναι μια «πράσινη» βιβλιοθήκη, τι προσφέρει στον γονεϊκό 
οργανισμό ή την κοινότητά της, καθώς και τα ζωτικά κοινωνικά οφέλη που παρέχει 



ως κοινό αγαθό και εκπαιδευτικό ίδρυμα. Δείχνουν πώς οι βιβλιοθήκες μπορούν να 
υποστηρίξουν ενεργά και να επιταχύνουν τις προσπάθειες για την επίτευξη των 
στόχων της Ατζέντας 2030, και αναδεικνύουν τη σημασία τους στην υποστήριξη 
οργανισμών, δήμων ή πανεπιστημίων για την υλοποίηση των πράσινων στρατηγικών 
τους. 

Οι παρούσες κατευθυντήριες οδηγίες προσφέρουν συγκεκριμένες συστάσεις, 
βέλτιστες πρακτικές και διάφορες ευκαιρίες για βιβλιοθήκες κάθε είδους, ώστε να 
αναδειχθούν ως «πράσινες» βιβλιοθήκες. Με την εφαρμογή τους, οι βιβλιοθήκες 
μπορούν να επιδείξουν τη δέσμευσή τους στην περιβαλλοντική ευθύνη, να 
ευαισθητοποιήσουν το κοινό σε θέματα βιωσιμότητας, να εμπνεύσουν την αλλαγή 
στις κοινότητές τους και να υποστηρίξουν την DEI (Diveristy- ποικιλομορφία, Equality- 
ισότητα και Inclusion- ένταξη), με στόχο τη δημιουργία ενός πιο βιώσιμου και 
κοινωνικά υπεύθυνου μέλλοντος. Τα παραδείγματα που περιλαμβάνονται 
ποικίλλουν ως προς την κλίμακα και το εύρος τους, ενώ πολλά από αυτά είναι απλά 
και μπορούν να εφαρμοστούν χωρίς κόστος, ακόμη και από βιβλιοθήκες με 
περιορισμένο προσωπικό και πόρους. Οι κατευθυντήριες οδηγίες αποσκοπούν στο 
να ενθαρρύνουν τις βιβλιοθήκες κάθε μεγέθους να συμβάλουν στη δημιουργία 
βιώσιμων πόλεων και κοινοτήτων. 

Το πεδίο εφαρμογής των Κατευθυντήριων οδηγιών για την ανάπτυξη πράσινων 
βιβλιοθηκών περιλαμβάνει συστάσεις για την επίτευξη παγκόσμιας συνέπειας και 
λογοδοσίας, την ανταλλαγή βέλτιστων πρακτικών και την ενίσχυση του αντίκτυπου 
των στόχων βιωσιμότητας και της DEI μέσω πολιτικών και πρακτικών. Οι αρχές αυτές 
μπορούν να προσαρμοστούν στις τοπικές συνθήκες. Οι βιβλιοθήκες σε περιοχές με 
υψηλό εισόδημα ενδέχεται να έχουν πρόσβαση σε προηγμένους πόρους, τεχνολογίες 
και χρηματοδότηση που υποστηρίζουν πιο φιλόδοξες πρωτοβουλίες βιωσιμότητας. 
Αντίθετα, οι βιβλιοθήκες σε αναπτυσσόμενες περιοχές ενδέχεται να αντιμετωπίζουν 
μεγαλύτερες προκλήσεις, όπως περιορισμένους προϋπολογισμούς και υποδομές, 
που απαιτούν μια πιο ευρηματική και κοινοτικά καθοδηγούμενη προσέγγιση. Οι 
Κατευθυντήριες Οδηγίες τονίζουν τον τρόπο με τον οποίο οι βιβλιοθήκες, ανεξάρτητα 
από το οικονομικό τους πλαίσιο, μπορούν να διαδραματίσουν ζωτικό ρόλο ως ηγέτες 
της κοινότητας στον τομέα της βιωσιμότητας. Οποιαδήποτε βιβλιοθήκη μπορεί να 
προσαρμόσει τις γενικές αρχές των Κατευθυντήριων Οδηγιών για να αντιμετωπίσει 
τις τοπικές προκλήσεις και ευκαιρίες και να προωθήσει βιώσιμες πρακτικές 
προσαρμοσμένες στις μοναδικές συνθήκες της. Για παράδειγμα, μια μικρή, αγροτική 
βιβλιοθήκη σε μια αναπτυσσόμενη χώρα μπορεί να επιλέξει να επικεντρωθεί στις 
πτυχές των Κατευθυντήριων γραμμών που κοστίζουν ελάχιστα ή τίποτα για την 
εφαρμογή τους, όπως η κοινωνική βιωσιμότητα, η συμμετοχή της κοινότητας, οι 
συνεργασίες και η διατήρηση της τοπικής κληρονομιάς. Μια μεγάλη βιβλιοθήκη 
πόλης σε μια ανεπτυγμένη χώρα μπορεί επιπλέον να δώσει έμφαση στα πράσινα 
κτίρια βιβλιοθηκών, την ενεργειακή απόδοση, την πράσινη τεχνολογία πληροφορικής 
και τις υποδομές. 

Οι προσπάθειες για την ανάπτυξη πράσινων βιβλιοθηκών αποδίδουν καλύτερα όταν 
αντιμετωπίζονται ολιστικά όλες οι πτυχές της βιωσιμότητας. Το σχήμα 1 που 
ακολουθεί παρουσιάζει τις επτά αρχές της πράσινης βιβλιοθήκης που περιγράφονται 



στις κατευθυντήριες οδηγίες, οι οποίες επικεντρώνονται στους τρεις βασικούς τομείς 
της περιβαλλοντικής, της κοινωνικής και της οικονομικής βιωσιμότητας. Για να είναι 
μια βιβλιοθήκη πραγματικά πράσινη, θα πρέπει να επιδιώκει την εφαρμογή 
τουλάχιστον ορισμένων πτυχών καθεμιάς από τις επτά αρχές, υιοθετώντας έτσι μια 
ολοκληρωμένη προσέγγιση που αντανακλά πλήρως το εύρος του ρόλου των 
βιβλιοθηκών στην ανταπόκριση στους Στόχους Βιώσιμης Ανάπτυξης (SDGs) του ΟΗΕ. 

 

Σχήμα 1: Στοιχεία μιας πράσινης βιβλιοθήκης. © Benjamin Meunier, Priscilla Nga Ian Pun και Ana 
Zdravje. 

 

 

 

 

 

 

 



Κεφάλαιο 1: Αρχές των πράσινων βιβλιοθηκών – Μια σύντομη 
επισκόπηση 

Το παρόν κεφάλαιο εξετάζει τις βασικές αρχές για τη δημιουργία πράσινων 
βιβλιοθηκών. Δίνει έμφαση σε πρακτικές που μπορούν να προσαρμοστούν στις 
τοπικές συνθήκες, ανεξάρτητα από το επίπεδο εισοδήματος. Το κεφάλαιο 
περιγράφει στρατηγικές σχετικά με τη συμμετοχή της κοινότητας, την 
προσβασιμότητα, την αποδοτική χρήση των πόρων, την τεχνολογία των 
πληροφοριών και τον βιώσιμο σχεδιασμό κτιρίων. Στόχος τους είναι η προώθηση 
βιβλιοθηκών που είναι φιλικές προς το περιβάλλον, χωρίς αποκλεισμούς και 
αποδοτικές ως προς τη χρήση των πόρων. Με την ενσωμάτωση αυτών των αρχών, οι 
βιβλιοθήκες μπορούν να συμβάλουν σημαντικά στη βιωσιμότητα και να 
ανταποκριθούν στις εξελισσόμενες ανάγκες των κοινοτήτων τους. 

1.1 Εμπλοκή της κοινότητας 

1. Εκπαίδευση και ευαισθητοποίηση: Ενθάρρυνση της περιβαλλοντικής 
ευαισθητοποίησης και των βιώσιμων πρακτικών μεταξύ των χρηστών της 
βιβλιοθήκης και της ευρύτερης κοινότητας. 

2. Συνεργασίες: Συνεργασία με τοπικούς φορείς για την αντιμετώπιση 
περιβαλλοντικών προκλήσεων. 

3. Προσέγγιση της κοινότητας: Ενημέρωση των χρηστών σχετικά με τη βιωσιμότητα 
και ενθάρρυνση των φιλικών προς το περιβάλλον πρακτικών. 

1.2 Προσβασιμότητα και ένταξη 

1. Καθολικός σχεδιασμός: Να καταστεί η βιβλιοθήκη προσβάσιμη σε όλους τους 
χρήστες, συμπεριλαμβανομένων των ατόμων με αναπηρίες. 

2. Προγράμματα χωρίς αποκλεισμούς: Να προσφέρονται προγράμματα και 
υπηρεσίες που ανταποκρίνονται σε ποικίλες ανάγκες και ενδιαφέροντα. 

3. Προσβασιμότητα της συλλογής: Να καταστεί η συλλογή προσβάσιμη στο ευρύτερο 
δυνατό κοινό, δωρεάν, μέσω ανοικτής πρόσβασης, ανοικτών εκπαιδευτικών πηγών 
(OER) και υπηρεσιών παράδοσης για άτομα με μειωμένη κινητικότητα ή μαθησιακές 
δυσκολίες. Αυτό περιλαμβάνει την παροχή προσβάσιμων μορφών έργων – όπως 
ηχητικά, σε γραφή Μπράιγ, με μεγάλα γράμματα και ψηφιακές μορφές 
βελτιστοποιημένες για προγράμματα ανάγνωσης οθόνης – εξασφαλίζοντας ισότιμη 
πρόσβαση στο περιεχόμενο επιπλέον των φυσικών χώρων. Η συλλογή θα πρέπει 
επίσης να διατίθεται σε πολλές γλώσσες και να είναι σχεδιασμένη ώστε να είναι 
προσβάσιμη από μια ποικιλία υποστηρικτικών τεχνολογιών, ενισχύοντας την ένταξη 
για όλους τους χρήστες. 

 



1.3 Αποδοτική χρήση των πόρων 

1. Μείωση, επαναχρησιμοποίηση, ανακύκλωση: Ελαχιστοποίηση των αποβλήτων και 
εξοικονόμηση πόρων. 

2. Πράσινη ανάπτυξη της συλλογής: Επιλογή και απόκτηση υλικού που είναι 
περιβαλλοντικά βιώσιμο, όπως πηγές ανοικτής πρόσβασης και ανακυκλωμένα υλικά. 

3. Ελαχιστοποίηση του αποτυπώματος άνθρακα της συλλογής: Εξέταση του κατά 
πόσον η έντυπη ή η ψηφιακή μορφή αποτελεί τη βιώσιμη λύση, λαμβάνοντας υπόψη 
το συγκεκριμένο πλαίσιο της βιβλιοθήκης. Όπου είναι δυνατόν, εφαρμόστε μια 
στρατηγική ψηφιοποίησης σύμφωνα με τους στόχους των ΣΒΑ. 

4. Βιώσιμη μακροπρόθεσμη διατήρηση: Εξετάστε και υιοθετήστε την καταλληλότερη 
στρατηγική για να εγγυηθείτε τη διαρκή πρόσβαση στη συλλογή. Δώστε 
προτεραιότητα στη βιώσιμη φυσική αποθήκευση χρησιμοποιώντας φυσική ρύθμιση 
της θερμοκρασίας και της υγρασίας, ή στην ψηφιοποίηση χρησιμοποιώντας μια 
μακροπρόθεσμη κοινόχρηστη βιβλιοθήκη ή αρχειακή αποθήκευση. 

5. Βιώσιμες προμήθειες: Δώστε προτεραιότητα στην προμήθεια φιλικών προς το 
περιβάλλον προϊόντων και υπηρεσιών για τη βιβλιοθήκη. 

1.4 Τεχνολογία Πληροφοριών και Επικοινωνιών (ΤΠΕ) 

1. Ενεργειακά αποδοτικό υλικό (hardware): Χρησιμοποιήστε υπολογιστές, 
διακομιστές και εξοπλισμό δικτύου με υψηλή ενεργειακή απόδοση. 

2. Βελτιστοποίηση της χρήσης του υλικού (hardware): Επεκτείνετε τον κύκλο ζωής 
των υπολογιστών, των οθονών, των tablet και των κινητών τηλεφώνων. Επιλέξτε 
συσκευές που ανταποκρίνονται στις ανάγκες της βιβλιοθήκης, αλλά αποφύγετε τις 
υπερβολικές προδιαγραφές, καθώς οι μεγαλύτερες και πιο ισχυρές συσκευές 
καταναλώνουν περισσότερους πόρους και έχουν μεγαλύτερο περιβαλλοντικό 
αντίκτυπο κατά την παραγωγή, τη μεταφορά και τη χρήση τους. Όπου είναι δυνατόν, 
επιδιώξτε την επαναχρησιμοποίηση ή την ανακύκλωση υλικού που έχει φτάσει στο 
τέλος του κύκλου ζωής του για τον αρχικό του σκοπό. 

3. Υπηρεσίες που βασίζονται στο νέφος (cloud): Χρησιμοποιήστε 
περιφερειακή/τοπική υπολογιστική νέφους (cloud computing) για να μειώσετε την 
υποδομή στις εγκαταστάσεις και να αποφύγετε τις μεταφορές δεδομένων σε μεγάλες 
αποστάσεις. 

4. Βιώσιμα κέντρα δεδομένων: Υποστηρίξτε κέντρα δεδομένων που δίνουν 
προτεραιότητα στην ενεργειακή απόδοση και την περιβαλλοντική βιωσιμότητα. 

5. Χρήση τεχνητής νοημοσύνης: Λόγω της φύσης της που απαιτεί μεγάλη 
κατανάλωση πόρων, περιορίστε τη χρήση της τεχνητής νοημοσύνης σε περιπτώσεις 
όπου αποτελεί τη μόνη πρακτική λύση. 



1.5 Κτίρια και εξοπλισμός 

1. Οικολογικός σχεδιασμός κτιρίων: Ενσωμάτωση στοιχείων βιώσιμου σχεδιασμού 
στην κατασκευή νέων βιβλιοθηκών ή σε ανακαινίσεις. 

2. Εργονομικός σχεδιασμός: Δημιουργία εργονομικά σχεδιασμένων, προσβάσιμων 
χώρων για το προσωπικό και τους χρήστες. 

3. Ποιότητα εσωτερικού αέρα: Διασφάλιση κατάλληλου αερισμού και ποιότητας 
αέρα για την προαγωγή της υγείας και της ευεξίας. 

4. Μείωση θορύβου: Ελαχιστοποίηση της ηχορύπανσης για τη δημιουργία ενός 
περιβάλλοντος φιλικού προς τη μάθηση. 

5. Βιοφιλικός σχεδιασμός: Ενσωμάτωση φυσικού φωτός, στοιχείων νερού και φυτών 
ή παραθύρων με θέα σε φυσικά τοπία. 

6. Ενεργειακή απόδοση: Βελτιστοποίηση της χρήσης ενέργειας με αποδοτικό 
φωτισμό, συστήματα HVAC (heating- θέρμανση, ventilation- εξαερισμός και air 
conditioning- κλιματισμός) και ανανεώσιμες πηγές ενέργειας. 

7. Φυσικός αερισμός: Σε ξηρά κλίματα με ήπιο καιρό, ο φυσικός αερισμός μπορεί να 
είναι η πιο ενεργειακά αποδοτική επιλογή για ψύξη και αερισμό. 

8. Αποδοτικά συστήματα HVAC: Σε ακραία κλίματα, τα συστήματα HVAC μπορεί να 
είναι απαραίτητα, αλλά μπορούν να είναι εξαιρετικά αποδοτικά αν σχεδιαστούν με 
βιώσιμο τρόπο. 

9. Εξοικονόμηση νερού: Εφαρμόστε μέτρα εξοικονόμησης νερού, όπως η συλλογή 
βρόχινου νερού και αποδοτικά υδραυλικά συστήματα. 

1.6 Χρήσιμες πηγές 

Bibliosuisse. 2023. La durabilité dans les bibliothèques. Un guide avec des exemples de  
bonnes pratiques. [Aarau, Switzerland]. Available also in German: 
Nachhaltigkeit in Bibliotheken. Ein Ratgeber mit Best-Practice-Beispielen. 
https://www.bibliosuisse.ch/angebote/downloads/ratgeber-nachhaltigkeit-
in-bibliotheken-1#content  

 

Hauke, Petra, Andrea Kaufmann, Tim Schumann, and Janet Wagner. 2023. Grüne  

Bibliothek: Ökologische, wirtschaftliche und soziale Nachhaltigkeit in der 

Praxis. Unterstützt von: Netzwerk Grüne Bibliothek; IFLA Environment, 

Sustainability and Libraries Section (ENSULIB). (Checkliste, 46). 

https://www.bib-

info.de/fileadmin/public/Dokumente_und_Bilder/Komm_OPL/Checklisten/ch

eck46.pdf.  

https://www.bib-info.de/fileadmin/public/Dokumente_und_Bilder/Komm_OPL/Checklisten/check46.pdf
https://www.bib-info.de/fileadmin/public/Dokumente_und_Bilder/Komm_OPL/Checklisten/check46.pdf
https://www.bib-info.de/fileadmin/public/Dokumente_und_Bilder/Komm_OPL/Checklisten/check46.pdf


Also available in Ukrainian: 

https://www.goethe.de/resources/files/pdf338/check46_uk.pdf 

 
International Federation of Library Associations and Institutions (IFLA). Environment,  

Sustainability and Libraries Section (ENSULIB). 2023. “6 Ways to Make Your 
Library Greener.” https://blog.degruyter.com/six-ways-to-make-your-library-
greener/  

 
Médiathèque de La Canopée La Fontaine [France]. 2021. Guide de la bibliothèque  

verte/Guide de la bibliothèque verte. Canopée. 
 https://bibliothequecanopee.wordpress.com/wp-
content/uploads/2021/04/guidebibliothequeverte.pdf  

 
Negaoctet, ADEME Arcep, Etienne Lees Perasso, Caroline Vateau, and Firmin Domon.  

2022. «Etude Numérique et Environnement – Analyse prospective 2030 et 
2050». ADEME – Arcep. 
https://www.arcep.fr/uploads/tx_gspublication/etude-prospective-2030-
2050_mars2023.pdf  

 
Oulu City Library [Finland]. 2020. Sustainable Library 2030 Roadmap. Summary.  

https://www.ifla.org/wp-content/uploads/Sustainable-Library-2030-
Roadmap-Summary.pdf  

 
Papageorgiou, Sofia, Hilal Sultan Taşcı, Maria Aplada, and Meliha Arı. 2024. Librarians  

Going Green. A ‘’Common Waste – Common Libraries’’ project. Athens, 
Belgrade, Bucharest, Istanbul, Sarajevo, Sofia, Thessaloniki, and Zagreb: 
Goethe-Institut. https://www.goethe.de/resources/files/pdf335/librarians-
going-green.pdf  

 

Sustainable Libraries Initiative. 2022. Road Map to Sustainability.  

https://www.sustainablelibrariesinitiative.org/resources/professional-

development/roadmap (licensed) 

  

https://www.goethe.de/resources/files/pdf338/check46_uk.pdf
https://www.ifla.org/wp-content/uploads/Sustainable-Library-2030-
https://www.ifla.org/wp-content/uploads/Sustainable-Library-2030-
https://www.sustainablelibrariesinitiative.org/resources/professional-
https://www.sustainablelibrariesinitiative.org/resources/professional-


Κεφάλαιο 2: Εκπαίδευση και ανάπτυξη του προσωπικού 

Κατά τη δημιουργία μιας πράσινης βιβλιοθήκης, είναι απαραίτητο να καλλιεργηθεί η 
κατανόηση του προσωπικού όσον αφορά τη βιωσιμότητα και την περιβαλλοντική 
διαχείριση. Αυτό μπορεί να επιτευχθεί μέσω εξατομικευμένης εκπαίδευσης και 
πρόσβασης σε εκπαιδευτικούς πόρους. Το παρόν κεφάλαιο εξετάζει τον τρόπο με τον 
οποίο οι βιβλιοθήκες μπορούν να αξιοποιήσουν προσαρμόσιμα εκπαιδευτικά 
προγράμματα και δωρεάν ή χαμηλού κόστους διαδικτυακούς πόρους, προκειμένου 
να ενδυναμώσουν το προσωπικό και τις κοινότητες όσον αφορά τις βιώσιμες 
πρακτικές. 

2.1 Εξατομικευμένη εκπαίδευση για το προσωπικό της βιβλιοθήκης 

1. Εξατομικευμένα μαθήματα: Η αποτελεσματική εκπαίδευση είναι το κλειδί για τη 
μετατροπή των βιβλιοθηκών σε πράσινους κόμβους. Τα εξατομικευμένα μαθήματα, 
με βάση το μέγεθος της βιβλιοθήκης, τον προϋπολογισμό και τους στόχους 
βιωσιμότητας, βοηθούν το προσωπικό να υιοθετήσει φιλικές προς το περιβάλλον 
πρακτικές. 

2. Έμφαση στην προώθηση της βιωσιμότητας: Η εκπαίδευση πρέπει να 
επικεντρώνεται στην προώθηση της βιωσιμότητας, συμπεριλαμβανομένης της 
επιμέλειας πράσινων συλλογών, της διαχείρισης ενεργειακά αποδοτικών πόρων και 
της ευαισθητοποίησης σε περιβαλλοντικά ζητήματα όπως η κλιματική αλλαγή. 

3. Βιώσιμοι πόροι εκπαίδευσης: Τα εκπαιδευτικά προγράμματα πρέπει να είναι 
βιώσιμα, αξιοποιώντας επαναχρησιμοποιήσιμα υλικά, ενθαρρύνοντας τη 
συνεργασία μεταξύ βιβλιοθηκών και ενσωματώνοντας τη βιωσιμότητα στα 
προγράμματα σπουδών των σχολών βιβλιοθηκονομίας για μακροπρόθεσμο 
αντίκτυπο. 

2.2 Διαδικτυακοί πόροι για οικονομικά αποδοτική κατάρτιση 

Εκτός από την εσωτερική κατάρτιση, οι βιβλιοθήκες μπορούν να αξιοποιήσουν 
πολυάριθμους δωρεάν ή χαμηλού κόστους διαδικτυακούς πόρους. Αυτοί 
προσφέρουν εύκολη πρόσβαση σε πολύτιμη εκπαίδευση για τη βιωσιμότητα, 
καθιστώντας την κατάρτιση προσιτή σε βιβλιοθήκες κάθε μεγέθους και 
προϋπολογισμού. 

1. Εργαστήρια Μωσαϊκού Κλίματος (Climate Fresk): Οι βιβλιοθήκες μπορούν να 
προωθήσουν εργαστήρια που βοηθούν το προσωπικό να κατανοήσει την κλιματική 
αλλαγή μέσω διαδραστικής, συνεργατικής μάθησης. 

2. Προγράμματα Erasmus+ και της ΕΕ: Το Erasmus+ υποστηρίζει έργα εκπαίδευσης 
για τη βιωσιμότητα στις βιβλιοθήκες. Προσφέρει χρηματοδότηση και μια πλατφόρμα 
για την ανταλλαγή πράσινων πρακτικών σε ολόκληρη την ΕΕ. 



3. Ανοικτοί εκπαιδευτικοί πόροι (OER-Open Educational Resources): Οι OER 
προσφέρουν δωρεάν, προσαρμόσιμο υλικό, όπως μαθήματα, άρθρα και βίντεο, για 
την ενίσχυση των γνώσεων του προσωπικού των βιβλιοθηκών σχετικά με τις βιώσιμες 
πρακτικές. Οι βιβλιοθήκες θα πρέπει να εξερευνήσουν τις πλατφόρμες OER για 
σχετικό περιεχόμενο σχετικά με τη βιωσιμότητα, όπου οι μαθητές μπορούν να 
παρακολουθήσουν μαθήματα με τον δικό τους ρυθμό. 

 http://www.oerplatform.org/  

 https://oercommons.org/  

 https://www.unesco.org/en/open-educational-resources  

 https://epale.ec.europa.eu/it/content/oer  

 https://sdgs.un. 

4. Το μυστικό για να μιλάμε για την κλιματική αλλαγή: Η ομιλία TED βοηθά το 
προσωπικό των βιβλιοθηκών να επικοινωνεί αποτελεσματικά με τους χρήστες 
σχετικά με τη βιωσιμότητα. 

5. Earth Charter Center for Education for Sustainable Development (Κέντρο 
Εκπαίδευσης για τη Βιώσιμη Ανάπτυξη της Χάρτας της Γης): Με έδρα το UN Mandated 
University for Peace in Costa Rica (Πανεπιστήμιο Ειρήνης της Κόστα Ρίκα), το οποίο 
λειτουργεί υπό την αιγίδα του ΟΗΕ, το Κέντρο προσφέρει εκπαιδευτικά 
προγράμματα τόσο διαδικτυακά όσο και επιτόπου, με σκοπό να υποστηρίξει την 
εφαρμογή της Earth Charter (Χάρτας της Γης) στις διαδικασίες λήψης αποφάσεων και 
στην εκπαίδευση 

2.3 Χρήσιμες πηγές 

Blue Marble Librarians. https://www.youtube.com/@bluemarblelibrarians/videos  
 
Climate Fresk: Workshop Registration. https://climatefresk.org/world/registration-
workshop/  
 
Earth Charter Center for Education for Sustainable Development. 
https://earthcharter.org/education-sustainable-development/  
 
Erasmus+. EU programme for education, training, youth and sport. https://erasmus-
plus.ec.europa.eu/  
 
European Commission. Joint Research Centre. n.d. GreenComp: the European  

sustainability competence framework. https://joint-research-
centre.ec.europa.eu/greencomp-european-sustainability-competence-
framework_en  

 
“The Secret to Talking about Climate Change.” n.d. Posted by Action for the Climate  

Emergency. YouTube, 3 min., 56 sec. 
https://youtu.be/UHPZw0zbHNE?si=qZJU57Q0PFGHQyEq 

  

https://joint-research-/
https://joint-research-/


Κεφάλαιο 3: Λειτουργία και συντήρηση 

Το παρόν κεφάλαιο επικεντρώνεται στη λειτουργία και τη συντήρηση βιώσιμων 
βιβλιοθηκών. Από τη στρατηγική και τη διαχείριση έως τις καθημερινές εργασίες του 
προσωπικού, καθώς και το μάρκετινγκ και την προβολή των προσπαθειών 
βιωσιμότητας, το κεφάλαιο αυτό περιγράφει συγκεκριμένα μέτρα που μπορούν να 
εφαρμοστούν, προκειμένου να διασφαλιστεί ότι οι βιβλιοθήκες λειτουργούν 
αποτελεσματικά και υπεύθυνα και να ενισχυθούν οι δεσμεύσεις τους για 
βιωσιμότητα. 

3.1 Στρατηγικοί στόχοι 

1. Δήλωση αποστολής για τη βιωσιμότητα: Δημοσίευση δήλωσης αποστολής στον 
ιστότοπο της βιβλιοθήκης, στην οποία θα περιγράφονται η συνολική στρατηγική και 
οι στόχοι βιωσιμότητας. Αυτά θα πρέπει να ευθυγραμμίζονται με τους Στόχους 
Βιώσιμης Ανάπτυξης (SDGs) των Ηνωμένων Εθνών. 

2. Δημοσιευμένοι στόχοι: Καθορισμός σαφών στόχων για την εξοικονόμηση 
ενέργειας και εφαρμογή αποτελεσματικών μέτρων ελέγχου για τη μείωση της 
κατανάλωσης. 

3. Πρακτικές βιωσιμότητας με κίνητρα: Ανάπτυξη προγραμμάτων ανταμοιβής και 
κινήτρων για την ενθάρρυνση βιώσιμων πρακτικών εντός του οργανισμού. 

4. Βιώσιμες συνεργασίες: Ανάπτυξη στρατηγικών συνεργασιών με εκδότες, 
βιβλιοπωλεία, προμηθευτές και άλλους επιχειρηματικούς εταίρους για την 
προώθηση των στόχων βιωσιμότητας και τη διεύρυνση του αντίκτυπου της 
βιβλιοθήκης. 

3.2 Προτυποποίηση  

1. Ηγεσία στην βιωσιμότητα: Να δίνουμε το παράδειγμα με προληπτικές και 
υποδειγματικές πρακτικές βιωσιμότητας. 

2. Συμμετοχή των ενδιαφερόμενων μερών: Να εμπλέκουμε τους χρήστες της 
βιβλιοθήκης και ομάδες ενδιαφερόμενων μερών, όπως φορείς χρηματοδότησης και 
οργανώσεις «Φίλοι της Βιβλιοθήκης», στις προσπάθειες βιωσιμότητας. 

3. Βιωσιμότητα για τους χρήστες της βιβλιοθήκης: Να χρησιμοποιούμε ενημερωτικές 
πινακίδες για την προώθηση της εξοικονόμησης ενέργειας και νερού και για να 
καθοδηγούμε τους επισκέπτες προς φιλικές προς το περιβάλλον συνήθειες εντός των 
χώρων της βιβλιοθήκης. 

4. Διαφάνεια δεδομένων κατανάλωσης: Διασφαλίστε τη διαφάνεια των δεδομένων 
σχετικά με το ενεργειακό κόστος, προκειμένου να ενθαρρύνετε την υπεύθυνη χρήση 
και να βελτιώσετε τον έλεγχο του κόστους. 



3.3 Μάρκετινγκ, συνεργασίες, ορατότητα 

1. Δέσμευση ορατότητας: Προωθήστε την ορατότητα της δέσμευσης της βιβλιοθήκης 
για τη βιωσιμότητα χρησιμοποιώντας εργαλεία όπως η αφίσα «Πράσινη Βιβλιοθήκη» 
του ENSULIB και πόρους από το ENSULIB. 

2. Δύναμη μέσω της συνεργασίας: Υπογράψτε το Μανιφέστο των Πράσινων 
Βιβλιοθηκών (Green Libraries Manifesto) και γίνετε μέλος δικτύων πράσινων 
βιβλιοθηκών ή δημιουργήστε ένα δικό σας για να συνεργαστείτε σε πρωτοβουλίες 
βιωσιμότητας. Συνεργαστείτε με τοπικές αρχές, ΜΚΟ και επιχειρήσεις για να 
εξασφαλίσετε χρηματοδότηση και πόρους. Συνεργαστείτε με σχολεία για να 
ενσωματώσετε θέματα κλιματικής αλλαγής στο πρόγραμμα σπουδών τους. 

3. Αναφορά προόδου: Συμπεριλάβετε τα περιβαλλοντικά επιτεύγματα στην ετήσια 
έκθεση της βιβλιοθήκης. Εξετάστε το ενδεχόμενο να υποβάλετε αίτηση για το 
Βραβείο Πράσινης Βιβλιοθήκης της IFLA (IFLA Green Library Award). 

3.4 Διαχείριση της βιβλιοθήκης 

1. Βιώσιμες προμήθειες: Εφαρμογή αρχών πράσινου γραφείου με προτεραιότητα 
στις βιώσιμες πρακτικές προμηθειών, την υποστήριξη τοπικών επιχειρήσεων και την 
επιλογή προμηθευτών και χρηματοπιστωτικών ιδρυμάτων που λειτουργούν με 
σεβασμό στο περιβάλλον. 

2. Πρακτικές πράσινης πληροφορικής: Εφαρμογή πρακτικών πράσινης 
πληροφορικής, όπως η επιλογή τεχνολογικών λύσεων που σέβονται το περιβάλλον, 
η βελτίωση της ενεργειακής απόδοσης του εξοπλισμού και η μείωση της χρήσης 
χαρτιού. 

3. Βιώσιμες μετακινήσεις: Ενθάρρυνση των βιώσιμων μετακινήσεων, 
συμπεριλαμβανομένης της προώθησης των δημόσιων μεταφορών, της ποδηλασίας 
και της κοινής χρήσης αυτοκινήτων για το προσωπικό. Για απαραίτητες αεροπορικές 
μετακινήσεις, επιλογή προγραμμάτων αντιστάθμισης εκπομπών CO₂. 

4. Βιώσιμη διαχείριση εγκαταστάσεων: Διαχείριση των εγκαταστάσεων με βιώσιμο 
τρόπο, χρησιμοποιώντας συσκευές ενεργειακής απόδοσης, μη τοξικά προϊόντα 
καθαρισμού και προωθώντας την ανακύκλωση, την κομποστοποίηση και την 
προσεκτική χρήση ενέργειας και νερού. 
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Κεφάλαιο 4: Συλλογές βιβλιοθηκών 

Το παρόν κεφάλαιο εξετάζει τις βιώσιμες πρακτικές στη διαχείριση των συλλογών 
βιβλιοθηκών, δίνοντας έμφαση στις περιβαλλοντικές και κοινωνικές επιπτώσεις τόσο 
του έντυπου όσο και του ψηφιακού υλικού. Υπογραμμίζει την ανάγκη προσεκτικής 
εξέτασης των μεθόδων αποθήκευσης, διατήρησης και πρόσβασης, με στόχο την 
ελαχιστοποίηση της κατανάλωσης ενέργειας και των εκπομπών διοξειδίου του 
άνθρακα. Επίσης, καλύπτει τη σημασία της δημιουργίας συλλογών που είναι 
ποικιλόμορφες, χωρίς αποκλεισμούς και ευθυγραμμισμένες με τους στόχους 
βιωσιμότητας. Οι συλλογές αυτές θα πρέπει να υποστηρίζουν τη μακροπρόθεσμη 
διατήρηση της πολιτιστικής κληρονομιάς, εξασφαλίζοντας ισότιμη πρόσβαση στη 
γνώση για όλες τις κοινότητες. Επιπλέον, προωθεί την ψηφιακή ένταξη και την 
υπεύθυνη χρήση των πόρων. 

4.1 Περιβαλλοντικές και κοινωνικές επιπτώσεις 

1. Μακροπρόθεσμες επιπτώσεις των συλλογών: Λάβετε υπόψη τις μακροπρόθεσμες 
περιβαλλοντικές επιπτώσεις και το κόστος των φυσικών και ψηφιακών συλλογών. 
Αυτό περιλαμβάνει παράγοντες όπως η αποθήκευση, η υποδομή και η κατανάλωση 
ενέργειας. Λάβετε υπεύθυνες αποφάσεις για τη βελτιστοποίηση του μεγέθους της 
συλλογής και τη μείωση του αποτυπώματος άνθρακα της, διασφαλίζοντας 
παράλληλα την ηθική λήψη αποφάσεων κατά την απομάκρυνση έντυπου υλικού. 

2. Ψηφιακές συλλογές και κατανάλωση ενέργειας: Οι ψηφιακές συλλογές είναι συχνά 
πιο βιώσιμες, αλλά εξακολουθούν να απαιτούν σημαντική υποδομή και ενέργεια. Ο 
περιβαλλοντικός αντίκτυπος πρέπει να σταθμίζεται σε σχέση με τα οφέλη της 
ψηφιακής ένταξης και της πρόσβασης για όλους. 

3. Πόροι που αφορούν τη βιωσιμότητα: Δώστε προτεραιότητα σε συλλογές που 
υποστηρίζουν την επιστήμη, τη βιωσιμότητα, τους Στόχους Βιώσιμης Ανάπτυξης 
(SDGs), την ποικιλομορφία, την ισότητα, την συμπερίληψη και τις πράσινες 
πρωτοβουλίες, ειδικά για παιδιά και νέους ενήλικες. 

4. Συλλογές χωρίς αποκλεισμούς: Αναπτύξτε συλλογές που αντανακλούν 
διαφορετικές κουλτούρες και γλώσσες. Βεβαιωθείτε ότι είναι προσβάσιμες και χωρίς 
αποκλεισμούς, εξασφαλίζοντας ότι κανείς δεν μένει πίσω. 

4.2 Διατήρηση υλικού πολιτιστικής κληρονομιάς 

1. Πολιτιστική πολυμορφία: Ανάπτυξη πολιτικών απόκτησης και διατήρησης που 
υποστηρίζουν τις κουλτούρες των μειονοτήτων, τη γλωσσική πολυμορφία και την 
τεκμηρίωση των κοινωνικών κινημάτων. 

2. Διατήρηση της πολιτιστικής κληρονομιάς: Δημιουργία ψηφιακών αντιγράφων 
πολύτιμων υλικών πολιτιστικής κληρονομιάς για την πρόληψη ζημιών και τη 
διευκόλυνση της πρόσβασης σε συλλογές υψηλής ζήτησης. Όσον αφορά τους 
φυσικούς πόρους, προτεραιότητα στη μακροπρόθεσμη διατήρηση με τη χρήση 



ποιοτικών, χωρίς οξέα υλικών και την αποθήκευσή τους σε περιβάλλον σταθερής 
θερμοκρασίας και υγρασίας. Τήρηση κατάλληλων προτύπων μεταδεδομένων για την 
προώθηση της μακροπρόθεσμης αναζήτησης και πρόσβασης. 

3. Βελτιστοποιημένη ψηφιοποίηση: Τυποποιήστε πρακτικές ψηφιοποίησης υψηλής 
ποιότητας (π.χ. σάρωση υψηλής ανάλυσης, OCR). Η συνεργασία με άλλα ιδρύματα 
σχετικά με το τι πρέπει να ψηφιοποιηθεί μπορεί να ελαχιστοποιήσει την περιττή 
ψηφιοποίηση και να συμβάλει στη μείωση του περιβαλλοντικού αντίκτυπου. 
Εξασφαλίστε τη συμμόρφωση με τους νόμους περί πνευματικών δικαιωμάτων κατά 
τη διαδικασία ψηφιοποίησης. 

4. Ανανεώσιμες πηγές ενέργειας: Χρησιμοποιήστε υπηρεσίες αποθήκευσης 
δεδομένων που τροφοδοτούνται από ανανεώσιμες πηγές ενέργειας για τη ψηφιακή 
διατήρηση. 
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Κεφάλαιο 5: Υπηρεσίες και προγράμματα 

Το κεφάλαιο αυτό επικεντρώνεται στην ανάπτυξη και την παροχή βιώσιμων 
βιβλιοθηκονομικών υπηρεσιών και προγραμμάτων που ανταποκρίνονται τόσο στις 
ανάγκες των χρηστών όσο και στους περιβαλλοντικούς στόχους. Υπογραμμίζει τη 
σημασία της αξιολόγησης των δημογραφικών χαρακτηριστικών της κοινότητας και 
την ανάγκη δημιουργίας υπηρεσιών χωρίς αποκλεισμούς και μακροπρόθεσμης 
διάρκειας. Τονίζει επίσης την ανάγκη ευθυγράμμισης των υπηρεσιών αυτών με τα 
παγκόσμια πλαίσια βιωσιμότητας, όπως οι Στόχοι Βιώσιμης Ανάπτυξης (SDGs). Το 
κεφάλαιο τονίζει επίσης τον ρόλο της βιβλιοθήκης στην προώθηση της κοινωνικής 
βιωσιμότητας, στην ενίσχυση της εκπαιδευτικής και κοινωνικής συμμετοχής και στη 
δημιουργία συνεργασιών για την προώθηση πράσινων πρωτοβουλιών. Με την 
υιοθέτηση αυτών των στρατηγικών, οι βιβλιοθήκες μπορούν να παρέχουν 
πολύτιμους πόρους, να προωθούν την ευημερία της κοινότητας και να 
ευαισθητοποιούν το κοινό σε θέματα περιβάλλοντος. 

5.1 Αξιολόγηση των αναγκών των χρηστών 

1. Ευθυγράμμιση με την κοινότητα: Οι πράσινες βιβλιοθήκες πρέπει να προσφέρουν 
υπηρεσίες που βασίζονται σε ανάλυση του πεδίου εφαρμογής, του σκοπού και των 
στρατηγικών στόχων τους, των δημογραφικών χαρακτηριστικών της τοπικής 
κοινότητας, καθώς και των πληροφοριακών αναγκών της. 

2. Βιώσιμες υπηρεσίες: Κατά τον σχεδιασμό των βιβλιοθηκονομικών υπηρεσιών, 
πρέπει να καθορίζονται σαφείς προτεραιότητες, με στρατηγική για τη μεσοπρόθεσμη 
έως μακροπρόθεσμη παροχή υπηρεσιών. 

3. Δίκαιη πρόσβαση: Τα εκπαιδευτικά προγράμματα πρέπει να είναι προσβάσιμα σε 
όλους, συμπεριλαμβανομένων των υποεξυπηρετούμενων κοινοτήτων. Τα 
προγράμματα μπορούν να βελτιωθούν και να διευρυνθούν μέσω συνεργασιών 
βιβλιοθηκών για την ανταλλαγή πράσινων πόρων και γνώσεων. 

4. Ουδέτεροι χώροι: Διασφάλιση ότι οι υπηρεσίες της βιβλιοθήκης δεν επηρεάζονται 
από ιδεολογικές, πολιτικές, θρησκευτικές ή εμπορικές πιέσεις. 

5. Διαφορετικές προσεγγίσεις επικοινωνίας: Οι υπηρεσίες πρέπει να λαμβάνουν 
υπόψη τόσο τις παραδοσιακές κουλτούρες όσο και τις νέες τεχνολογίες, όπως η 
υποστήριξη μεθόδων προφορικής επικοινωνίας παράλληλα με τα σύγχρονα εργαλεία 
ΤΠΕ. 

5.2 Βιώσιμες βιβλιοθηκονομικές υπηρεσίες 

1. Εκπαίδευση για τη βιώσιμη ανάπτυξη: Θέστε τον Στόχο 4 των Στόχων Βιώσιμης 
Ανάπτυξης (SDG 4), υποστόχο 7, στο επίκεντρο της δράσης: «Να διασφαλιστεί ότι 
όλοι οι μαθητές αποκτούν τις γνώσεις και τις δεξιότητες που απαιτούνται για την 
προώθηση της βιώσιμης ανάπτυξης, μεταξύ άλλων μέσω της εκπαίδευσης για τη 
βιώσιμη ανάπτυξη και των βιώσιμων τρόπων ζωής.» (United Nations, n.d.b.)    



Ο υποστόχος αυτός καλύπτει επίσης τα ανθρώπινα δικαιώματα, την ισότητα των 
φύλων, την παγκόσμια ιθαγένεια και μια κουλτούρα ειρήνης και μη βίας. 

2. Εκπαίδευση για τη βιωσιμότητα: Προσφορά συνεδριών και εργαστηρίων για την 
ενημέρωση των χρηστών σχετικά με την Ατζέντα 2030 των Ηνωμένων Εθνών και τους 
στόχους βιωσιμότητας. Αυτό μπορεί να περιλαμβάνει ενημερωτικές συνεδρίες, 
ομάδες συζήτησης, εργαστήρια και εκπαιδευτικές εκδηλώσεις. 

3. Πρόσβαση στην πληροφορία: Οι χρήστες πρέπει να έχουν εύκολη πρόσβαση σε 
σχετικές και επίκαιρες πληροφορίες – ειδικά σε θέματα που σχετίζονται με τη 
βιωσιμότητα. 

4. Κοινοτικοί πόροι: Η κοινή χρήση των χώρων και του εξοπλισμού της βιβλιοθήκης 
(υπολογιστές, εκτυπωτές, σαρωτές) υποστηρίζει την αποδοτική και βιώσιμη χρήση 
των πόρων. 

5.3 Κοινωνική βιωσιμότητα 

1. Κοινωνικά υγιείς κοινότητες: Οι πρωτοβουλίες κοινωνικής βιωσιμότητας που 
αναλαμβάνουν οι βιβλιοθήκες αποτελούν αναπόσπαστο μέρος της προώθησης μιας 
υγιούς και χωρίς αποκλεισμούς κοινότητας. 

2. Προσβασιμότητα υπηρεσιών και πόρων: Η βιβλιοθήκη πρέπει να παρέχει 
πρόσβαση σε πληροφορίες και υπηρεσίες σε όλα τα μέλη της κοινότητας, ανεξάρτητα 
από το κοινωνικό τους υπόβαθρο. 

3. Ποικιλομορφία υπηρεσιών: Να προάγεται η ποικιλομορφία τόσο στις εσωτερικές 
λειτουργίες όσο και στις προσφερόμενες υπηρεσίες, ώστε να αντανακλά όλα τα 
τμήματα της κοινότητας που εξυπηρετεί. 

5.4 Συνεργασίες 

1. Αντίκτυπος μέσω της συνεργασίας: Συνεργαστείτε με τοπικούς κυβερνητικούς 
φορείς και με μη κυβερνητικούς (ΜΚΟ) δημόσιους φορείς για να αξιοποιήσετε τον 
αντίκτυπο των εκστρατειών για το κλίμα ή τη βιωσιμότητα. 

2. Εκτίμηση της παραδοσιακής γνώσης: Συνεργαστείτε με τις αυτόχθονες κοινότητες 
για να μοιραστείτε την παραδοσιακή γνώση σχετικά με την περιβαλλοντική 
βιωσιμότητα. 

3. Εκπαίδευση για τη βιωσιμότητα στο πλαίσιο της κοινότητας: Οργανώστε 
επισκέψεις σε φιλικές προς το περιβάλλον επιχειρήσεις και πάρκα για να 
εκπαιδεύσετε την κοινότητα σχετικά με τις βιώσιμες πρακτικές. 
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Κεφάλαιο 6: Νόμος, Ηθική και Παραδόσεις 

Το παρόν κεφάλαιο εξετάζει τα νομικά και ηθικά ζητήματα που σχετίζονται με τη 
δημιουργία οικολογικών και βιώσιμων βιβλιοθηκών. Παρέχει τα θεμέλια για τη 
διασφάλιση της υπεύθυνης λειτουργίας των βιβλιοθηκών, της προώθησης της 
κοινωνικής ένταξης και της διατήρησης της βιωσιμότητας. Επίσης, καλύπτει τρόπους 
μετριασμού των κινδύνων και προώθησης μακροπρόθεσμων περιβαλλοντικών και 
κοινωνικών ωφελειών. 

6.1 Νομικές πτυχές 

1. Περιβαλλοντική νομοθεσία και οικοδομικοί κανονισμοί: Εξασφαλίστε την 
εξοικείωση με την τοπική, εθνική και διεθνή περιβαλλοντική νομοθεσία και τους 
οικοδομικούς κανονισμούς, ώστε να τηρείτε τις σχετικές διατάξεις. 

2. Νόμοι περί προμηθειών: Ερευνήστε τους τοπικούς νόμους περί προμηθειών για να 
διασφαλίσετε ότι οι πρακτικές αγορών της βιβλιοθήκης παραμένουν σύμφωνες με 
αυτούς. 

3. Ηθική προμήθεια: Λάβετε υπόψη τα πρότυπα ηθικής προμήθειας και διασφαλίστε 
ότι οι πρακτικές αγορών της βιβλιοθήκης είναι διαφανείς και αντιπροσωπεύουν 
βέλτιστες πρακτικές. 

4. Απόρρητο πληροφοριών: Κατά τη συλλογή οποιωνδήποτε πληροφοριών χρηστών, 
διασφαλίστε ότι τηρούνται οι νομοθεσίες περί απορρήτου· τα δεδομένα είναι 
κατάλληλα ασφαλισμένα και προστατευμένα και διατηρούνται μόνο όσα είναι 
απαραίτητα και νόμιμα. 

5. Ανακύκλωση και απόρριψη: Κατά την ανακύκλωση ή την απόρριψη υλικού της 
βιβλιοθήκης, βεβαιωθείτε ότι η βιβλιοθήκη τηρεί σωστά τις βέλτιστες πρακτικές και 
πληροί όλες τις τοπικές νομικές απαιτήσεις. 

6. Πνευματική ιδιοκτησία και δικαιώματα πνευματικής ιδιοκτησίας: Να γνωρίζετε 
τους νόμους περί πνευματικής ιδιοκτησίας και να διασφαλίζετε ότι οι υπηρεσίες δεν 
τους παραβιάζουν – ιδίως κατά την αντιγραφή, την ψηφιοποίηση και τον δανεισμό 
υλικού της συλλογής. 

7. Ασφάλεια στο χώρο εργασίας: Η ασφάλεια των εργαζομένων και των επισκεπτών 
είναι ζωτικής σημασίας. Διασφαλίστε την τήρηση των προτύπων ασφάλειας στο χώρο 
εργασίας σε όλες τις πτυχές της λειτουργίας της βιβλιοθήκης, συμπεριλαμβανομένων 
των έργων πράσινης δόμησης, στα οποία οι κανονισμοί ασφάλειας πρέπει να 
τηρούνται αυστηρά κατά τη διάρκεια της κατασκευής ή της ανακαίνισης. 

 

 



6.2 Ηθικές πτυχές 

1. Κοινωνική συμπερίληψη: Βεβαιωθείτε ότι υπάρχει συμπερίληψη και 
προσβασιμότητα για όλους, συμπεριλαμβανομένων των μελών της κοινότητας από 
όλα τα κοινωνικοοικονομικά υπόβαθρα, των τοπικών πολιτιστικών και γλωσσικών 
ομάδων, των ηλικιακών ομάδων, των ταυτότητας φύλου και των ατόμων με 
αναπηρίες. 

2. Προσβασιμότητα: Λάβετε υπόψη τις ανάγκες προσβασιμότητας της κοινότητας σε 
σχέση με τις συλλογές και αποφύγετε την υπερβολική εξάρτηση είτε από έντυπα είτε 
από αποκλειστικά ψηφιακά μέσα, ώστε να διασφαλίσετε την ισότητα και την 
συμπερίληψη. 

3. Ηθική συμπεριφορά: Ενσωματώστε πολιτικές και διαδικασίες για την προώθηση 
και τη διασφάλιση της διαφάνειας και της λογοδοσίας, καθώς και για την προώθηση 
της ηθικής συμπεριφοράς στην εργασία. 

4. Διαβούλευση με την κοινότητα: Ενσωματώστε τη συμμετοχή της κοινότητας και τη 
λήψη αποφάσεων στην ανταλλαγή γνώσεων των αυτοχθόνων πληθυσμών, 
συμπεριλαμβανομένων των συστημάτων πράσινης γνώσης των αυτοχθόνων 
πληθυσμών. Αναφέρετε την πηγή όταν μοιράζεστε πολιτιστικές πληροφορίες και 
διασφαλίστε ότι αυτό γίνεται με τη συγκατάθεση της κοινότητας. 

5. Προστασία της ιδιωτικότητας των χρηστών: Τηρείτε τις βέλτιστες πρακτικές σε 
επίπεδο πολιτικής και διαδικασιών, καθώς και την ηθική χρήση των δεδομένων των 
χρηστών. Μην συλλέγετε ή διατηρείτε δεδομένα χρηστών των οποίων η διατήρηση 
δεν είναι νόμιμη ή δεν είναι απαραίτητη, και διασφαλίστε ότι όλες οι πληροφορίες 
των χρηστών φυλάσσονται με ασφάλεια και εντός των ορίων της νομικά 
απαιτούμενης εξουσίας. 

6. Βιώσιμες συλλογές: Ενσωματώστε τις αρχές FAIR για να διασφαλίσετε ότι οι πόροι 
των βιώσιμων συλλογών είναι ευρετοί, προσβάσιμοι, διαλειτουργικοί και 
επαναχρησιμοποιήσιμοι. 

7. Κοινωνικά ηθικές συλλογές: Ενσωματώστε τις αρχές CARE για την προώθηση του 
συλλογικού οφέλους, του σεβασμού της εξουσίας ελέγχου, της ευθύνης και των 
ηθικών παραμέτρων. Αυτό έχει ιδιαίτερη σημασία όσον αφορά τις συλλογές 
πολιτιστικής κληρονομιάς που σχετίζονται με την αυτόχθονη γνώση, ευαίσθητες 
προσωπικές πληροφορίες και πληροφορίες που μοιράζονται μειονοτικές ομάδες. 

6.3 Αυτόχθονη Παραδοσιακή Γνώση 

1. Η σημασία της Αυτόχθονης Παραδοσιακής Γνώσης: Η Αυτόχθονη Παραδοσιακή 
Γνώση (ΑΠΓ) και οι πρακτικές της αποτελούν πλούσια πηγή πληροφοριών για τον 
φυσικό κόσμο, που αναπτύχθηκε κατά τη διάρκεια πολλών χιλιετιών. Η ΑΠΓ 
προσφέρει βιώσιμες λύσεις σε πολλά παγκόσμια ζητήματα, συμπεριλαμβανομένης 
της κλιματικής αλλαγής. Η κατανόηση της φύσης από τους αυτόχθονες λαούς 
συμβάλλει στη μεγαλύτερη βιωσιμότητα. 



2. Διατήρηση και ανταλλαγή της ΑΠΓ: Η φροντίδα και η επιμέλεια της ΑΠΓ από τις 
βιβλιοθήκες, παράλληλα με τις λύσεις που προωθούν οι αυτόχθονες λαοί, αποτελεί 
βασικό συστατικό της βιωσιμότητας (βλ. επίσης ενότητα 4.2 Διατήρηση υλικού 
πολιτιστικής κληρονομιάς). 
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Κεφάλαιο 7: Κτίρια και εξοπλισμός βιβλιοθηκών 

Είτε πρόκειται για το σχεδιασμό ενός νέου κτιρίου είτε για την ανακαίνιση ενός 
υπάρχοντος, κάθε βιβλιοθήκη μπορεί να γίνει μια πράσινη βιβλιοθήκη. Το παρόν 
κεφάλαιο παρέχει ένα πλαίσιο για λύσεις βιώσιμου σχεδιασμού, με προσεγγίσεις 
τόσο υψηλής όσο και χαμηλής τεχνολογίας. Δίνει έμφαση στη χρήση τοπικών και 
βιώσιμων υλικών. Παρέχει πρακτικές οδηγίες για σχεδιαστές, αρχιτέκτονες και 
μελετητές, τονίζοντας ότι η βιωσιμότητα μπορεί να επιτευχθεί χωρίς ένα νέο κτίριο, 
όπως σημείωσε ο πρώην πρόεδρος του AIA (Αμερικανικό Ινστιτούτο Αρχιτεκτόνων) 
Carl Elefante: «Το πιο πράσινο κτίριο είναι αυτό που έχει ήδη χτιστεί.» (Elefante, 
2025). 

Είναι ζωτικής σημασίας τα έργα κατασκευής και εξοπλισμού βιβλιοθηκών να 
καθοδηγούνται από ειδικούς σε πράσινη δόμηση και τεχνολογία, με τις βιβλιοθήκες 
να υποστηρίζουν τη χρήση δομικών υλικών και τεχνικών που έχουν χαμηλότερο 
περιβαλλοντικό αντίκτυπο, καθώς και τη χρήση ανανεώσιμων πηγών ενέργειας εάν 
εξακολουθούν να χρησιμοποιούνται ορυκτά καύσιμα. 

7.1 Σχεδιασμός έργου, χρηματοδότηση 

1. Θέσπιση στόχων: Ορίστε τους στόχους της πράσινης βιβλιοθήκης ως οικολογικά 
αποδοτικούς, εξοικονόμησης πόρων και φιλικούς προς το περιβάλλον. 
Συμπεριλάβετε όλους τους ενδιαφερόμενους στη διαδικασία σχεδιασμού. 

2. Αξιοποίηση πλαισίων: Χρησιμοποιήστε πλαίσια όπως το LEED ή το BREEAM για 
καθοδήγηση σχετικά με τον βιώσιμο σχεδιασμό. 

3. Σχεδιασμός κατάλληλος για την τοπική περιοχή: Εστιάστε στην αρχιτεκτονική που 
είναι κατάλληλη για την τοποθεσία, στις ευκαιρίες πρασίνου του χώρου και στην 
πρόσβαση με τα μέσα μαζικής μεταφοράς. 

7.2 Οργάνωση των χώρων 

1. Βιώσιμος σχεδιασμός: Επίτευξη βιωσιμότητας μέσω συμπαγούς σχεδιασμού, 
καθορισμένων χώρων και αξιοποίησης των στεγών για πράσινες στέγες, κήπους και 
ηλιακή ενέργεια. 

2. Πράσινοι χώροι: Ενσωματώστε εξωτερικά στοιχεία, όπως αυλές, χώρους πρασίνου, 
μπαλκόνια και βεράντες, για να αναβαθμίσετε τους χώρους της βιβλιοθήκης. 
Εξερευνήστε επιλογές εσωτερικού πρασίνου, όπως φυτά και κάθετους κήπους, για 
να φέρετε το φυσικό περιβάλλον στο εσωτερικό. 

7.3 Κλίμα κτιρίου, φωτισμός, διαχείριση νερού 

1. Φωτισμός: Μεγιστοποιήστε τη διαθεσιμότητα φυσικού φωτός στους χώρους των 
χρηστών. Χρησιμοποιήστε φωτισμό χαμηλής κατανάλωσης ενέργειας με αισθητήρες 
για να ελαχιστοποιήσετε τη σπατάλη ενέργειας. 



2. Κλιματισμός: Αξιοποιήστε τον φυσικό αερισμό σε περιβάλλοντα με ήπιο και ξηρό 
κλίμα. Βελτιστοποιήστε τον κλιματισμό με παθητικό σχεδιασμό κτιρίων, 
χρησιμοποιώντας μόνωση και ηλιακή προστασία. 

3. Ανανεώσιμες πηγές ενέργειας: Δώστε προτεραιότητα σε ανανεώσιμες πηγές 
ενέργειας, όπως ηλιακά πάνελ και αποθήκευση σε μπαταρίες για το κτίριο της 
βιβλιοθήκης ή σύνδεση με πάροχο ανανεώσιμης ενέργειας. 

4. Συλλογή και επαναχρησιμοποίηση νερού: Χρησιμοποιήστε συστήματα συλλογής 
βρόχινου νερού και επαναχρησιμοποίησης γκρίζου νερού για τη βιώσιμη διαχείριση 
του νερού και την ελαχιστοποίηση του περιβαλλοντικού αντίκτυπου. 

7.4 Υλικά κατασκευής και εσωτερικού χώρου 

1. Επιλογή υλικών: Να δίνεται προτεραιότητα σε μεθόδους που διευκολύνουν τη 
συντήρηση και να χρησιμοποιούνται υλικά τοπικής προέλευσης, φιλικά προς το 
περιβάλλον, από ανανεώσιμες πηγές, τα οποία είναι κατάλληλα για το τοπικό κλίμα. 

2. Ανακύκλωση και δυνατότητα επισκευής: Να διασφαλίζεται ότι οι υποδομές 
πληρούν τα κριτήρια επισκευασιμότητας κατά την αγορά, να χρησιμοποιείται 
σημαντικό ποσοστό ανακυκλωμένων υλικών στο κτίριο της βιβλιοθήκης και να 
διευκολύνεται η ανακύκλωση. 

3. Ελαχιστοποίηση των επιπτώσεων της κατασκευής: Αξιολογήστε και 
ελαχιστοποιήστε τον θόρυβο και τις περιβαλλοντικές επιπτώσεις κατά τη διάρκεια 
της κατασκευής, εξασφαλίστε επαρκή χώρο για τη διακίνηση υλικών και 
ελαχιστοποιήστε τα απόβλητα λαμβάνοντας υπόψη την αποδόμηση, μειώνοντας τις 
συσκευασίες και χρησιμοποιώντας προκατασκευασμένα εξαρτήματα όπου είναι 
δυνατόν. 

7.5 Σχεδιασμός κτιρίων που υποστηρίζει τη διατήρηση και τη συντήρηση 

Ένα σταθερό περιβάλλον αποθήκευσης είναι καθοριστικό για τη διατήρηση μεγάλων 
συλλογών σε όλες τις μορφές. 

Θερμοκρασία και υγρασία: Διατηρήστε σταθερές εσωτερικές κλιματικές συνθήκες με 
ελεγχόμενες θερμοκρασίες μεταξύ 18–22 °C και σχετική υγρασία (RH) μεταξύ 40–55% 
για τη διατήρηση υλικών σε χαρτί. 

2. Μόνωση: Εξασφαλίστε καλά μονωμένους χώρους αποθήκευσης για την αποφυγή 
εισροής νερού, ισορροπώντας παράλληλα την ενεργειακή απόδοση με τις απαιτήσεις 
διατήρησης. 

3. Προστασία από περιβαλλοντικούς παράγοντες: Χρησιμοποιήστε συστήματα 
σκίασης, υαλοπινάκων και φιλτραρίσματος αέρα για την προστασία των συλλογών 
από το φως, τους ρύπους και την υγρασία. 



4. Επιλογή υλικών και συστήματα ασφαλείας: Χρησιμοποιήστε υλικά χαμηλών 
εκπομπών, εγκαταστήστε συστήματα πυρόσβεσης και δημιουργήστε αποδοτικά 
συστήματα αποθήκευσης για τη διασφάλιση της ασφάλειας και τη διατήρηση των 
υλικών. 

7.6 Πιστοποιητικά 

Ανεξάρτητα από την κατάσταση του κτιρίου ή τον προϋπολογισμό, υπάρχουν 
δυνατότητες για τη σταδιακή βελτίωση της περιβαλλοντικής βιωσιμότητας των 
κτιρίων. 

1. Πρότυπα βιωσιμότητας: Ανατρέξτε στα εθνικά ή διεθνή πρότυπα βιωσιμότητας για 
την κατασκευή ή την ανακαίνιση. 

2. Πρότυπα που αφορούν πτυχές του σχεδιασμού κτιρίων: Χρησιμοποιήστε 
πρωτόκολλα και πρότυπα για την επιλογή της τοποθεσίας, την ενεργειακή απόδοση, 
την κατανάλωση νερού, τα υλικά και τους πόρους, καθώς και την ποιότητα του 
εσωτερικού περιβάλλοντος, π.χ.: 

• LEED rating system: Leadership in Energy and Environmental Design (US standard). 
https://www.usgbc.org/leed  
• BREEAM: Building Research Establishment Environmental Assessment Method (UK 
standard). https://breeam.com/  
• SKArating (UK assessment system for interior fit-out). https://skarating.org/  
• DGNB: Deutsche Gesellschaft für Nachhaltiges Bauen (German Certificate for 
Sustainable Building). https://www.dgnb.de/de/zertifizierung/das-wichtigste-zur-
dgnb-zertifizierung  
• Green Star Rating System (Australian standard). https://new.gbca.org.au/green-
star/exploring-green-star/  
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Κεφάλαιο 8: Παρακολούθηση και αξιολόγηση 

Το παρόν κεφάλαιο προσφέρει πρακτικά μέτρα και ένα πλαίσιο για τις βιβλιοθήκες, 
ώστε να μετρήσουν την πρόοδο στον τομέα της βιωσιμότητας, λαμβάνοντας υπόψη 
το ιδιαίτερο πλαίσιο και τους πόρους τους. Το κεφάλαιο περιγράφει ευέλικτους 
δείκτες και σταδιακούς στόχους που προωθούν τη μακροπρόθεσμη βελτίωση και την 
προσαρμοστικότητα. 

8.1 Πλαίσιο παρακολούθησης 

1. Στόχοι SMART: Καθορίστε σαφείς δείκτες βιωσιμότητας στους τομείς του 
περιβάλλοντος, της κοινωνίας και της οικονομίας, χρησιμοποιώντας 
προσαρμόσιμους στόχους SMART. Παρακολουθήστε την κατανάλωση ενέργειας, το 
αποτύπωμα άνθρακα και την αποδοτική χρήση των πόρων. 

2. Παρακολούθηση της κατανάλωσης πόρων: Μετρήστε τακτικά τη χρήση νερού, τη 
διαχείριση αποβλήτων και την κατανάλωση υλικών. Χρησιμοποιήστε ψηφιακές 
λύσεις και ελέγχους αποβλήτων για να καθοδηγήσετε τις στρατηγικές μείωσης. 

3. Παρακολούθηση του περιβάλλοντος: Αξιολογήστε την ποιότητα του εσωτερικού 
περιβάλλοντος, συμπεριλαμβανομένης της ποιότητας του αέρα, του φωτισμού και 
των συστημάτων ενεργειακής απόδοσης στους χώρους της βιβλιοθήκης. 

4. Παρακολούθηση της συμμετοχής: Παρακολουθήστε τη συμμετοχή της κοινότητας, 
αξιολογήστε 

8.2 Σταδιακοί στόχοι και συνεχής βελτίωση 

1. Παρακολούθηση προόδου: Θέστε τόσο βραχυπρόθεσμους όσο και 
μακροπρόθεσμους στόχους βιωσιμότητας. Αξιολογείτε τακτικά την πρόοδο και 
προσαρμόζετε τις στρατηγικές με βάση τους διαθέσιμους πόρους και τα 
αποτελέσματα. 

2. Συγκριτική αξιολόγηση: Συγκρίνετε τις επιδόσεις με παρόμοιες βιβλιοθήκες ή με τα 
πρότυπα του κλάδου και μοιραστείτε τις διαπιστώσεις σας για να ενθαρρύνετε τη 
συνεργασία και τη συνεχή βελτίωση. 

8.3 Αναφορές και επικοινωνία 

1. Επικοινωνία της προόδου στην βιωσιμότητα: Δημιουργήστε τακτικές, διαφανείς 
εκθέσεις επιδόσεων βιωσιμότητας. Κάντε τις διαθέσιμες στο κοινό και στους 
ενδιαφερόμενους και χρησιμοποιήστε ψηφιακά εργαλεία για να απεικονίσετε τα 
δεδομένα με τρόπο προσιτό. 

2. Εορτασμός της επιτυχίας και ανταλλαγή εμπειριών: Μοιραστείτε ιστορίες 
επιτυχίας και διδάγματα που αντλήθηκαν από πρωτοβουλίες βιωσιμότητας, ώστε να 



εμπνεύσετε περαιτέρω βελτιώσεις εντός της βιβλιοθηκονομικής κοινότητας και 
πέραν αυτής. 
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Κεφάλαιο 9: Μελέτες περιπτώσεων και βέλτιστες πρακτικές 

Ο πλούτος των παραδειγμάτων, που παρουσιάζονται ως «Ιστορίες ΣΒΑ» (SDG Stories) 
στον «Χάρτη Βιβλιοθηκών του Κόσμου» της IFLA (IFLA’s Library Map of the World) ή 
έχουν βραβευτεί με το Βραβείο Πράσινης Βιβλιοθήκης της IFLA (IFLA Green Library 
Award), αποτελεί ένα δείγμα από το ευρύ φάσμα των δυνατοτήτων. Ενώ παρακάτω 
παρουσιάζεται μόνο μια μικρή επιλογή από βραβευμένες βιβλιοθήκες, έργα και 
πρωτοβουλίες, περισσότερα παραδείγματα, ειδικά από αναπτυσσόμενες χώρες, 
μπορούν να βρεθούν στις «Ιστορίες SDG» στον Χάρτη Βιβλιοθηκών του Κόσμου της 
IFLA (IFLA n.d.), ή στην ιστοσελίδα του Βραβείου Πράσινης Βιβλιοθήκης της IFLA της 
ENSULIB (IFLA/ENSULIB n.d.). 

Δεν αναμένεται σε καμία περίπτωση ότι μια πράσινη βιβλιοθήκη θα προσφέρει το 
σύνολο των επιλογών που περιγράφονται λεπτομερώς στις παρούσες 
κατευθυντήριες οδηγίες. Οι μικρότερες βιβλιοθήκες συνήθως επιλέγουν ένα σημείο 
εστίασης με το οποίο μπορούν δικαιολογημένα να τοποθετηθούν ως πράσινη 
βιβλιοθήκη π.χ. προστασία του κλίματος, υγεία, φύση και κήπος ή βιώσιμη 
κατανάλωση σε κάθε περίπτωση με καθορισμένη εστίαση στους στόχους της 
Ατζέντας 2030 των Ηνωμένων Εθνών. 

9.1 Πράσινη Βιβλιοθήκη / Έργα μεγάλης κλίμακας 

1. Biology Library of the University of Salamanca, Spain: “Small, but Working Together 
it Works!” (2024). https://www.ifla.org/news/9th-ifla-green-library-award-2024-
results/  

«Η Biology Library of the University of Salamanca» διαθέτει διεπιστημονικές συλλογές 
στις φυσικές επιστήμες και τα νέα μέσα, προσελκύοντας τόσο την ακαδημαϊκή όσο 
και την τοπική κοινότητα. Προωθεί τις συνδέσεις μεταξύ της ακαδημαϊκής έρευνας 
και της ευρύτερης κοινότητας μέσω δραστηριοτήτων όπως ξεναγήσεις, συνέδρια και 
κινηματογραφικές σειρές. Οι πηγές μοιράζονται τόσο με την ακαδημαϊκή όσο και με 
την τοπική κοινότητα, συμπεριλαμβανομένου του δανεισμού εξοπλισμού. Το 
ψηφιακό περιοδικό «Bionoticias» παρουσιάζει παγκόσμια έρευνα σχετικά με την 
επιστήμη και το περιβάλλον. Η Βιβλιοθήκη έχει αναλάβει τη δέσμευση να υλοποιήσει 
ένα πρόγραμμα συμμετοχής του κοινού σε θέματα βιωσιμότητας, συνεργαζόμενη με 
περιβαλλοντικές ομάδες για την ενίσχυση της περιβαλλοντικής ευαισθητοποίησης.» 

2. Biblioteca EPM, Medellín, Colombia: Biblioteca EPM – Education for Sustainable 
Development (2023). https://www.ifla.org/news/8th-ifla-green-library-award-2023-
results/  

«Αυτό το έργο αξίζει πραγματικά το Βραβείο Πράσινης Βιβλιοθήκης της IFLA, καθώς 
αποδεικνύει ότι η βιωσιμότητα βρίσκεται στο επίκεντρο της στρατηγικής τους και 
είναι ενσωματωμένη σε όλες τις δραστηριότητές τους: προγράμματα αφήγησης 
παραμυθιών, διαλέξεις, ρομποτική/νέες τεχνολογίες και επιχειρηματική ανάπτυξη. 
Μέσω της εκπαίδευσης που παρέχουν στον τομέα της βιωσιμότητας, καταδεικνύουν 

https://www.ifla.org/news/9th-ifla-green-library-award-2024-results/
https://www.ifla.org/news/9th-ifla-green-library-award-2024-results/


ότι δίνουν μεγάλη αξία στον στόχο της συνεχούς βελτίωσης με την πάροδο του 
χρόνου. Μια εξαιρετική πρωτοβουλία σε μια χώρα με χαμηλό έως μεσαίο εισόδημα.» 

3. Stadtbibliothek/City Library Paderborn, Germany: Eden – a Sustainable Library 
(2024). https://www.ifla.org/news/9th-ifla-green-library-award-2024-results/  

«Η Stadtbibliothek/City Library Paderborn ανακαίνισε ένα κτίριο 460 ετών και 
αξιοποίησε υποπροϊόντα από απορρίμματα για την κατασκευή επίπλων. Δίνει 
έμφαση στην οικονομία του διαμοιρασμού με πρωτοβουλίες όπως η βιβλιοθήκη 
σπόρων, το πρόγραμμα διανομής τροφίμων, η ανταλλαγή ρούχων και η βιβλιοθήκη 
εργαλείων. Η Βιβλιοθήκη αφουγκράζεται τις ανάγκες της κοινότητας, με στόχο να 
ενσωματώσει τις επιθυμίες της στο σχεδιασμό και τον προγραμματισμό της. Σε 
συνεργασία με 80 εταίρους, χρησιμοποίησε μεθόδους συμμετοχικού σχεδιασμού για 
την ανακαίνιση. Τα προγράμματα αντιμετωπίζουν την επισιτιστική ανασφάλεια και 
τα απόβλητα, προωθώντας τη βιωσιμότητα σε περιβαλλοντικά, κοινωνικά και 
οικονομικά θέματα, και καλλιεργώντας μια συνδεδεμένη κοινότητα βασισμένη στην 
εμπιστοσύνη.» 

9.2 Έργα Πράσινης Βιβλιοθήκης 

1. Biblioteca Civica/City Library Villa Valle, Italy: The Seed Library (2023). 
https://www.ifla.org/news/8th-ifla-green-library-award-2023-results/  

«Αυτό το έργο αξίζει πραγματικά να βραβευτεί, καθώς η ιδέα της βιβλιοθήκης 
σπόρων αποκτά μια νέα διάσταση. Επηρέασε την απόφαση της πόλης να γίνει πιο 
φιλική προς τις μέλισσες και τις πεταλούδες. Με τη συμμετοχή των χρηστών στις 
διαδικασίες λήψης αποφάσεων, επιτεύχθηκαν μακροπρόθεσμα αποτελέσματα όσον 
αφορά τη βιώσιμη συμμετοχή της κοινότητας. Το πρόγραμμα μπορεί να χρησιμεύσει 
ως πρότυπο για άλλες βιβλιοθήκες σε όλο τον κόσμο, ανεξάρτητα από το μέγεθός 
τους.» 

2. Library at Priorka for Children, Kyiv, Ukraine: Ecological Space “Green Library”: In 
Search of Eco-heroes and a Way out of the Ecological Crisis (2024). 
https://www.ifla.org/news/9th-ifla-green-library-award-2024-results/  

«Το έργο ξεχωρίζει στην προώθηση της περιβαλλοντικής ευαισθητοποίησης μεταξύ 
των παιδιών και τοποθετεί τη Βιβλιοθήκη ως βασικό παράγοντα στην αντιμετώπιση 
της οικολογικής κρίσης. Συνδυάζει την εκπαίδευση, την αισθητική και την πρακτική 
δράση, δημιουργώντας έναν φιλικό προς το περιβάλλον βιβλιοθηκονομικό χώρο, 
βασισμένο σε σχεδιασμό με περιβαλλοντική συνείδηση και τη χρήση 
ανακυκλωμένων υλικών, και παρέχοντας μια ποικιλόμορφη συλλογή οικολογικής 
βιβλιογραφίας. Με την υποστήριξη φιλανθρωπικών δωρεών, καταδεικνύει τη 
δέσμευση της βάσης προς τη βιωσιμότητα. Η επέκταση της πρωτοβουλίας σε άλλες 
βιβλιοθήκες της Ουκρανίας υπογραμμίζει τον ευρύτερο αντίκτυπό της. Εκπαιδεύει, 
μειώνει τις περιβαλλοντικές επιπτώσεις και αποτελεί πρότυπο για τη βιώσιμη 
διαβίωση και τη διαχείριση των βιβλιοθηκών.» 



3. The USIU-Africa Library, Nairobi, Kenya – a Garden in the Library (2018). 
https://www.ifla.org/news/ifla-green-library-award-2018-winners-announced/  

«Η βιβλιοθήκη του USIU-Africa (United States International University-Africa) είναι 
ένα τεράστιο οικολογικό κτίριο με έναν κήπο που διαθέτει δέντρα, φυτά και όλα τα 
απαραίτητα στοιχεία για ένα πράσινο περιβάλλον, το οποίο παράλληλα προσφέρει 
καθαρό αέρα στους χρήστες και το προσωπικό. Η επίπεδη στέγη επιτρέπει τη 
συλλογή βρόχινου νερού για το πότισμα του κήπου. Οι κήποι προσδίδουν στη 
βιβλιοθήκη μια αίσθηση εξωτερικού χώρου. Τα φυτά δημιουργούν μια ζεστή 
ατμόσφαιρα και μια αίσθηση οικειότητας. Το άρθρο παρουσιάζει μια πιο πρακτική 
προσέγγιση στην κατασκευή και τις πρακτικές εντός των σκληρών οικονομικών 
συνθηκών. Δείχνει ότι οι βιβλιοθήκες στην Αφρική έχουν επίσης αγκαλιάσει το 
πράσινο κίνημα, ότι αυτό είναι εφαρμόσιμο σε νέα κτίρια και μπορεί να 
χρησιμοποιηθεί ως ένα καλό σημείο αναφοράς, ενώ η μεθοδολογία είναι πολύ ορθή. 
Η ιδέα είναι πρωτότυπη και δείχνει καινοτομία στην πρακτική των βιβλιοθηκών στην 
Αφρική.» 

9.3 Ειδική Αναγνώριση – Ελάχιστοι Πόροι αλλά Μεγάλη Επίδραση 

1. Colombia, Cali, Comuna 1 Cultural Center Public Library—“The Neighborhood 
Path” (2022). https://www.ifla.org/news/7th-ifla-green-library-award-2022-
results/  

«Η Δημόσια Βιβλιοθήκη του Πολιτιστικού Κέντρου είναι ένα υπέροχο έργο, στο οποίο 
η κοινότητα αποτελεί το κλειδί για τα πάντα. Το έργο περιλαμβάνει πολλές 
δραστηριότητες που φέρνουν σε επαφή ανθρώπους διαφορετικών ηλικιών και 
φροντίζει για το περιβάλλον, διασφαλίζοντας ότι δεν θα προκληθεί καμία ζημιά. Από 
την υποβολή διαφαίνονται το θετικό πνεύμα και τα στοιχεία της αυθεντικής 
αφήγησης. Είναι υπέροχο να βλέπει κανείς πόσο καλά έχουν προσαρμοστεί και 
εφαρμόσει οι άνθρωποι τις περιβαλλοντικές πτυχές του έργου αυτής της 
βιβλιοθήκης. Η δέσμευση της βιβλιοθήκης να προσφέρει μαθήματα για την 
προώθηση της επισιτιστικής ασφάλειας και την παροχή εναλλακτικών πηγών 
εισοδήματος είναι εντυπωσιακή. Έχει μια σαφή αποστολή να ενδυναμώσει τις 
γυναίκες και να προωθήσει την ισότητα των φύλων, με στενούς δεσμούς με τους 
Στόχους Βιώσιμης Ανάπτυξης των Ηνωμένων Εθνών.» 

2. Asociación Cubana de Bibliotecarios, Villa Clara Branch, Cuba, Santa Clara, V.C.: 
“BiblioVerde, un espacio para compartir y aprender en armonía con la 
naturaleza/BiblioVerde, a space for sharing and learning in harmony with nature” 
(2021). https://www.ifla.org/news/6th-ifla-green-library-award-2021-results/  

Η έκθεση παρουσιάζει την περιγραφή του έργου Biblioverde, ενός χώρου που 
αναπτύχθηκε από τον Κουβανικό Σύλλογο Βιβλιοθηκονόμων, Παράρτημα Villa Clara, 
όπου ο πληθυσμός, γενικότερα, μπορεί να αποκτήσει πληροφορίες, δεξιότητες και 
γνώσεις σχετικά με την κηπουρική, την καλλιέργεια οπωροκηπευτικών και τη βιώσιμη 
διαχείριση κήπων μέσω ομιλιών, εργαστηρίων και συζητήσεων. Το έργο αυτό 



υλοποιήθηκε με ελάχιστους πόρους, αλλά έχει σημαντικό κοινωνικό και 
εκπαιδευτικό αντίκτυπο. 
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Κεφάλαιο 10: Συμπεράσματα 

Οι κατευθυντήριες οδηγίες της IFLA για τις πράσινες βιβλιοθήκες αποτελούν έναν 
οδικό χάρτη για τις βιβλιοθήκες σε όλο τον κόσμο, προκειμένου να υιοθετήσουν 
βιώσιμες πρακτικές που προάγουν τόσο την περιβαλλοντική όσο και την κοινωνική 
υπευθυνότητα. Μέσα από την ανάλυση βασικών αρχών, από τον σχεδιασμό και την 
ανάπτυξη υποδομών έως την επιμόρφωση του προσωπικού και την παρακολούθηση 
της βιωσιμότητας, οι Οδηγίες προσφέρουν πρακτικά βήματα που βοηθούν τις 
βιβλιοθήκες να μειώσουν το οικολογικό τους αποτύπωμα και να ενισχύσουν τη 
συμβολή τους στο παγκόσμιο κίνημα για τη βιώσιμη ανάπτυξη. 

Είναι σημαντικό να αναγνωριστεί ότι καμία βιβλιοθήκη δεν είναι υπερβολικά μικρή, 
υπερβολικά μεγάλη ή τόσο περιορισμένη σε πόρους ώστε να μην μπορεί να εξελιχθεί 
σε μια πράσινη και βιώσιμη βιβλιοθήκη. Η διαδικασία ξεκινά με συνειδητές 
αποφάσεις και τον καθορισμό προτεραιοτήτων, αναγνωρίζοντας ότι ακόμη και 
μικρές αλλαγές μπορούν να οδηγήσουν, με την πάροδο του χρόνου, σε σημαντικά 
περιβαλλοντικά οφέλη. Βιβλιοθήκες κάθε τύπου και μεγέθους μπορούν να 
συμβάλουν ουσιαστικά, είτε υιοθετώντας ενεργειακά αποδοτικές τεχνολογίες, είτε 
εφαρμόζοντας φιλικές προς το περιβάλλον λειτουργικές πρακτικές, είτε 
ενθαρρύνοντας βιώσιμες συμπεριφορές μεταξύ των χρηστών και των συνεργατών 
τους. 

Καθώς η παγκόσμια ανάγκη για δράση υπέρ της βιωσιμότητας γίνεται ολοένα και πιο 
επιτακτική, οι βιβλιοθήκες καλούνται να διαδραματίσουν έναν ιδιαίτερα σημαντικό 
ρόλο. Βρίσκονται σε μοναδική θέση ώστε να αποτελέσουν πρότυπα εφαρμογής 
βιώσιμων πρακτικών στις κοινότητές τους και να λειτουργήσουν ως φορείς 
προώθησης της περιβαλλοντικής ευαισθητοποίησης και προστασίας. Μέσω της 
συμμετοχής τους σε διεθνή δίκτυα και φόρουμ, μπορούν να ανταλλάσσουν γνώσεις, 
να συνεργάζονται για την ανάπτυξη λύσεων και να ενισχύουν μια παγκόσμια 
κοινότητα αφιερωμένη στις πράσινες πρωτοβουλίες. 

Τελικά, οι κατευθυντήριες οδηγίες της IFLA για τις πράσινες βιβλιοθήκες δεν 
αποτελούν απλώς ένα σύνολο συστάσεων· συνιστούν ένα κάλεσμα για δράση προς 
τις βιβλιοθήκες παγκοσμίως, ώστε να αναλάβουν την ευθύνη που τους αναλογεί και 
να συμβάλουν στη δημιουργία ενός πιο πράσινου και βιώσιμου μέλλοντος. 
Ενσωματώνοντας τις Οδηγίες αυτές στις λειτουργίες και τις υπηρεσίες τους, οι 
βιβλιοθήκες δεν θα επωφεληθούν μόνο από τη μείωση των περιβαλλοντικών τους 
επιπτώσεων, αλλά θα εμπνεύσουν και τις επόμενες γενιές να συνεχίσουν την 
προσπάθεια για έναν πιο βιώσιμο κόσμο. 

Μέσα από τη δέσμευση, τη συνεργασία και τη συνεχή βελτίωση, οι βιβλιοθήκες 
μπορούν να ηγηθούν με το παράδειγμά τους και να σημειώσουν ουσιαστική πρόοδο 
προς την κατεύθυνση μιας περισσότερο βιώσιμης και περιβαλλοντικά 
συνειδητοποιημένης κοινωνίας. Η πορεία προς τη μετατροπή μιας βιβλιοθήκης σε 
πράσινη βιβλιοθήκη δεν αφορά την επίτευξη ενός τελικού στόχου, αλλά μια διαρκή 
διαδικασία βελτίωσης — μία απόφαση, μία δράση και μία βιβλιοθήκη κάθε φορά. 
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A.4 Γλωσσάρι όρων  
 

Όξινα χαρτιά (Acidic papers): Χαρτιά που περιέχουν υψηλά επίπεδα οξέων, γεγονός 
που μπορεί να προκαλέσει τη φθορά και το κιτρίνισμά τους με την πάροδο του 
χρόνου. 

ΤΝ – Τεχνητή Νοημοσύνη (AI – Artificial Intelligence): Η προσομοίωση της 
ανθρώπινης νοημοσύνης από μηχανές που έχουν προγραμματιστεί να μαθαίνουν και 
να εκτελούν εργασίες όπως η επίλυση προβλημάτων, η λήψη αποφάσεων και η 
επεξεργασία φυσικής γλώσσας. 

Βιοφιλικός σχεδιασμός (Biophilic design): Αρχιτεκτονικός και εσωτερικός 
σχεδιασμός που ενσωματώνει φυσικά στοιχεία, όπως φυτά, φυσικό φωτισμό και 
φυσικά υλικά, με στόχο την ενίσχυση της ευεξίας και τη σύνδεση των ανθρώπων με 
τη φύση. 

Αποτύπωμα άνθρακα (Carbon footprint): Το αρνητικό αποτύπωμα άνθρακα μιας 
βιβλιοθήκης αναφέρεται στην καθαρή μείωση των εκπομπών αερίων του 
θερμοκηπίου, η οποία επιτυγχάνεται μέσω βιώσιμων πρακτικών, όπως η ενεργειακή 
αποδοτικότητα, η χρήση ανανεώσιμων πηγών ενέργειας και οι δράσεις 
αντιστάθμισης εκπομπών που υπερβαίνουν τις ίδιες τις εκπομπές της βιβλιοθήκης. 

Ανθρακικό αποτύπωμα θετικής επίδρασης (Carbon handprint): Αναφέρεται στα 
μετρήσιμα περιβαλλοντικά οφέλη που δημιουργεί μια βιβλιοθήκη, όπως η μείωση 
των εκπομπών άνθρακα μέσω βιώσιμων πρακτικών, η προώθηση πράσινων 
πρωτοβουλιών και η εκπαίδευση της κοινότητας σε θέματα βιωσιμότητας. 

Αρχές CARE (CARE principles): Εστιάζουν στη διασφάλιση ότι τα δεδομένα είναι 
Συλλογικά (Collective), Προσβάσιμα (Accessible), Σεβαστά (Respectful) και Δίκαια 
(Equitable). Οι αρχές αυτές καθοδηγούν την ηθική και υπεύθυνη διαχείριση 
δεδομένων, ιδιαίτερα σε αυτόχθονες και περιθωριοποιημένες κοινότητες, δίνοντας 
έμφαση στη συνεργασία, τον σεβασμό των πολιτισμικών αξιών και τη δικαιοσύνη στη 
χρήση και διαμοίραση των δεδομένων. 

Επιστήμη των πολιτών (Citizen science): Πρόγραμμα που εμπλέκει μέλη της 
κοινότητας στην επιστημονική έρευνα και τη συλλογή δεδομένων, συχνά με έμφαση 
στην περιβαλλοντική παρακολούθηση, τη βιοποικιλότητα και έργα βιωσιμότητας, 
προωθώντας τη βιωματική μάθηση και τη συλλογική δράση. 

Υπολογιστικό νέφος (Cloud computing): Παροχή υπολογιστικών υπηρεσιών, όπως 
αποθήκευση δεδομένων, επεξεργαστική ισχύς και λογισμικό, μέσω του διαδικτύου, 
επιτρέποντας την πρόσβαση κατ’ απαίτηση σε δεδομένα και εφαρμογές χωρίς την 
ανάγκη τοπικών υποδομών. 

Αντιστάθμιση εκπομπών CO₂ (CO₂ compensation): Επιλογές που έχουν στη διάθεσή 
τους οι βιβλιοθηκονόμοι κατά τα επαγγελματικά τους ταξίδια, όπως η αγορά 



πιστώσεων άνθρακα ή η υποστήριξη περιβαλλοντικών έργων, με στόχο την 
εξουδετέρωση των εκπομπών διοξειδίου του άνθρακα που παράγονται από τις 
μετακινήσεις τους. 

DEI – Διαφορετικότητα, Ισότητα και Συμπερίληψη (Diversity, Equity and Inclusion): 
Στο πλαίσιο των βιβλιοθηκών, αναφέρεται στην προώθηση της διαφορετικότητας, τη 
διασφάλιση ισότιμης πρόσβασης στους πόρους και τη δημιουργία ενός 
συμπεριληπτικού περιβάλλοντος. Υποστηρίζει ένα βιώσιμο μέλλον ενδυναμώνοντας 
όλες τις κοινότητες και προωθώντας τη δίκαιη εκπροσώπηση και τις ίσες ευκαιρίες. 

Διαχείριση Ψηφιακών Δικαιωμάτων (Digital Rights Management – DRM): 
Τεχνολογία που χρησιμοποιείται για την προστασία ψηφιακού περιεχομένου από μη 
εξουσιοδοτημένη χρήση, αντιγραφή ή διανομή. 

Εκπαίδευση για τη Βιώσιμη Ανάπτυξη (Education for Sustainable Development – 
ESD): Στο πλαίσιο των βιβλιοθηκών, περιλαμβάνει την παροχή προγραμμάτων, 
πόρων και υπηρεσιών που προωθούν την περιβαλλοντική ευαισθητοποίηση, την 
κοινωνική υπευθυνότητα και τις βιώσιμες πρακτικές, με στόχο την ενδυνάμωση 
ατόμων και κοινοτήτων. 

Αρχές FAIR (FAIR principles): Σύνολο αρχών που αποσκοπούν στη διασφάλιση ότι τα 
δεδομένα είναι Εντοπίσιμα (Findable), Προσβάσιμα (Accessible), Διαλειτουργικά 
(Interoperable) και Επαναχρησιμοποιήσιμα (Reusable). Οι αρχές αυτές βελτιώνουν τη 
διαχείριση και την ανταλλαγή δεδομένων, ενισχύοντας την επιστημονική έρευνα και 
διευκολύνοντας τη χρήση των δεδομένων από διαφορετικά συστήματα και 
επιστημονικά πεδία. 

Δίκαιο εμπόριο (Fair trade): Σύστημα που διασφαλίζει ότι οι παραγωγοί στις 
αναπτυσσόμενες χώρες αμείβονται δίκαια, εργάζονται υπό ασφαλείς συνθήκες και 
εφαρμόζουν βιώσιμες μεθόδους παραγωγής, προάγοντας την οικονομική 
δικαιοσύνη και την ηθική κατανάλωση. 

Fat building (κτίριο υψηλής θερμικής μάζας): Προσέγγιση βιώσιμου αρχιτεκτονικού 
σχεδιασμού που δίνει έμφαση στην ενεργειακή αποδοτικότητα, τη διατήρηση των 
πόρων και την προσαρμοστικότητα. Συνήθως περιλαμβάνει πυκνή θερμομόνωση, 
παθητικό ηλιακό σχεδιασμό συστημάτων και περιορισμένες περιβαλλοντικές 
επιπτώσεις. 

Φίλοι της Βιβλιοθήκης (Friends of the Library): Ομάδα εθελοντών ή υποστηρικτών 
που συγκεντρώνει πόρους, προωθεί το έργο της βιβλιοθήκης και συμβάλλει στην 
ανάπτυξη των υπηρεσιών και των προγραμμάτων της. 

Παγκόσμιες Ημέρες Δράσης (Global Action Days): Συγκεκριμένες ημέρες που έχουν 
καθιερωθεί για την ευαισθητοποίηση και την ενθάρρυνση συλλογικής δράσης 
σχετικά με παγκόσμια ζητήματα, όπως η προστασία του περιβάλλοντος ή κοινωνικές 
προκλήσεις. 



Πράσινος τοίχος (Green wall): Κατασκευή ή εγκατάσταση φυτών σε κάθετη 
επιφάνεια, η οποία βελτιώνει την ποιότητα του αέρα, αναβαθμίζει την αισθητική του 
χώρου και προσφέρει φυσική θερμομόνωση. 

Ευέλικτη χρήση θέσεων εργασίας (Hot desking): Μοντέλο οργάνωσης του χώρου 
εργασίας κατά το οποίο οι εργαζόμενοι ή οι χρήστες δεν διαθέτουν μόνιμα 
καθορισμένο γραφείο, αλλά χρησιμοποιούν οποιαδήποτε διαθέσιμη θέση ανάλογα 
με τις ανάγκες τους. 

HVAC (Heating, Ventilation and Air Conditioning): Σύστημα θέρμανσης, αερισμού και 
κλιματισμού που ρυθμίζει τη θερμοκρασία, τη ροή του αέρα και την ποιότητα του 
εσωτερικού περιβάλλοντος ενός κτιρίου. 

Παραδοσιακή Γνώση Αυτοχθόνων Κοινοτήτων – ΠΓΑΚ (Indigenous Traditional 
Knowledge – ITK): Η γνώση, η σοφία και οι πρακτικές που μεταβιβάζονται από γενιά 
σε γενιά μέσα στις αυτόχθονες κοινότητες και βασίζονται στη στενή τους σχέση με τη 
γη, το φυσικό περιβάλλον και τον πολιτισμό τους. Περιλαμβάνει οικολογικές, 
πνευματικές και πολιτισμικές γνώσεις. 

Ευφυής σχεδιασμός (Intelligent design): Μεθοδική και τεκμηριωμένη προσέγγιση 
στον αρχιτεκτονικό σχεδιασμό, η οποία αξιοποιεί δεδομένα και προηγμένες 
τεχνολογίες για τη βελτιστοποίηση της λειτουργικότητας, της εμπειρίας των χρηστών 
και της βιωσιμότητας, μέσω της αποδοτικής χρήσης των διαθέσιμων χώρων και 
πόρων. 

Βιβλιοθήκη αντικειμένων (Library of Things): Συλλογή μιας βιβλιοθήκης από την 
οποία οι χρήστες μπορούν να δανείζονται, πέρα από βιβλία, διάφορα αντικείμενα 
όπως εργαλεία, εξοπλισμό ή ηλεκτρονικές συσκευές, προάγοντας τον διαμοιρασμό 
πόρων και τη βιωσιμότητα. 

Ανάλυση Κύκλου Ζωής (Life Cycle Assessment – LCA): Συστηματική μέθοδος 
αξιολόγησης των περιβαλλοντικών επιπτώσεων ενός προϊόντος ή μιας υπηρεσίας 
καθ’ όλη τη διάρκεια του κύκλου ζωής του, από την εξόρυξη των πρώτων υλών έως 
την τελική απόρριψη ή ανακύκλωσή του. 

Χώρος Δημιουργίας (Makerspace): Δημιουργικό και βιωματικό περιβάλλον μέσα στη 
βιβλιοθήκη, όπου οι χρήστες έχουν πρόσβαση σε εργαλεία, εξοπλισμό και πόρους 
για να σχεδιάσουν, να κατασκευάσουν και να πειραματιστούν. Οι χώροι αυτοί 
ενισχύουν την καινοτομία, τη συνεργασία και τη μάθηση, βοηθώντας τα άτομα να 
αναπτύξουν νέες δεξιότητες και ιδέες. 

Οπτική Αναγνώριση Χαρακτήρων (Optical Character Recognition – OCR): 
Τεχνολογία που μετατρέπει έντυπο ή χειρόγραφο κείμενο σε ψηφιακά δεδομένα 
αναγνώσιμα από υπολογιστές. 

Ανοικτοί Εκπαιδευτικοί Πόροι (Open Educational Resources – OER): Εκπαιδευτικό 
υλικό ελεύθερα προσβάσιμο και διαθέσιμο με ανοικτές άδειες χρήσης, όπως 
εγχειρίδια, βίντεο, σχέδια μαθημάτων και άλλο διδακτικό περιεχόμενο, το οποίο 



μπορεί να χρησιμοποιηθεί, να προσαρμοστεί και να διαμοιραστεί για την υποστήριξη 
της διδασκαλίας και της μάθησης. 

Συμμετοχικός σχεδιασμός (Participatory design): Προσέγγιση σχεδιασμού που 
περιλαμβάνει την ενεργό συμμετοχή της κοινότητας και των τελικών χρηστών στη 
διαδικασία λήψης αποφάσεων, ώστε οι χώροι και οι υπηρεσίες να ανταποκρίνονται 
καλύτερα στις ανάγκες τους. Παράλληλα, ενσωματώνει βιώσιμες πρακτικές και 
ενισχύει το αίσθημα ιδιοκτησίας. 

Εργαστήριο επισκευών (Repair café): Κοινοτική δράση κατά την οποία οι πολίτες 
φέρνουν χαλασμένα αντικείμενα για επισκευή με τη βοήθεια εθελοντών ή ειδικών. 
Η δράση αυτή προωθεί τη βιωσιμότητα, τη μείωση των αποβλήτων και την ανάπτυξη 
δεξιοτήτων αυτάρκειας και επαναχρησιμοποίησης. 

Ανταλλαγή σπόρων (Seed exchange): Εκδήλωση που διοργανώνεται από τη 
βιβλιοθήκη, όπου οι συμμετέχοντες ανταλλάσσουν ή μοιράζονται σπόρους, με στόχο 
την προώθηση της κηπουρικής, της βιωσιμότητας και της βιοποικιλότητας. 

Τράπεζα σπόρων (Seed library): Συλλογή σπόρων διαθέσιμη για δανεισμό, 
ανταλλαγή και διαμοιρασμό, η οποία συμβάλλει στην προώθηση της βιωσιμότητας, 
της βιοποικιλότητας και της τοπικής επισιτιστικής ασφάλειας, ως μέρος της 
περιβαλλοντικής και εκπαιδευτικής αποστολής της βιβλιοθήκης. 

Οικονομία διαμοιρασμού (Sharing economy): Σύστημα κοινής χρήσης και 
ανταλλαγής πόρων, όπως βιβλία, εργαλεία και σπόροι, που προάγει τη βιωσιμότητα, 
μειώνει την κατανάλωση και ενισχύει μια κουλτούρα συνεργασίας και 
περιβαλλοντικής υπευθυνότητας. 

Σύνδρομο του άρρωστου κτιρίου (Sick Building Syndrome): Κατάσταση κατά την 
οποία η κακή ποιότητα εσωτερικού αέρα, ο ανεπαρκής αερισμός ή η χρήση 
επιβλαβών δομικών υλικών προκαλούν δυσφορία ή προβλήματα υγείας στους 
χρήστες ενός κτιρίου, όπως πονοκεφάλους, κόπωση ή αναπνευστικές διαταραχές. 

STEAM (Science, Technology, Engineering, Arts and Mathematics): Εκπαιδευτική 
προσέγγιση που αξιοποιεί τις Φυσικές Επιστήμες, την Τεχνολογία, τη Μηχανική, τις 
Τέχνες και τα Μαθηματικά ως αλληλένδετα πεδία μάθησης, ενθαρρύνοντας τη 
διερεύνηση, τη δημιουργικότητα και την επίλυση προβλημάτων. 

STEM (Science, Technology, Engineering and Mathematics): Εκπαιδευτικό 
πρόγραμμα που επικεντρώνεται στις Φυσικές Επιστήμες, την Τεχνολογία, τη 
Μηχανική και τα Μαθηματικά, δίνοντας ιδιαίτερη έμφαση στη βιωσιμότητα, την 
περιβαλλοντική υπευθυνότητα και την ανάπτυξη καινοτόμων λύσεων για σύγχρονες 
περιβαλλοντικές προκλήσεις. 

Στόχοι Βιώσιμης Ανάπτυξης (Sustainable Development Goals – SDGs): Οι παγκόσμιοι 
στόχοι που υποστηρίζει η βιβλιοθήκη μέσω δράσεων, προγραμμάτων και υπηρεσιών 
που προάγουν τη βιωσιμότητα, την εκπαίδευση, την κοινωνική δικαιοσύνη και την 



περιβαλλοντική προστασία, σε ευθυγράμμιση με τους 17 Στόχους Βιώσιμης 
Ανάπτυξης των Ηνωμένων Εθνών. 

Θερμικό χαρτί (Thermal paper): Τύπος χαρτιού που φέρει ειδική θερμοευαίσθητη 
επίστρωση, η οποία μεταβάλλει το χρώμα της όταν εκτίθεται σε θερμότητα. 
Χρησιμοποιείται κυρίως σε εκτυπωτές αποδείξεων, ετικετών και άλλων παρόμοιων 

εφαρμογών. 

Thin clients (τερματικοί σταθμοί ελαφρού τύπου): Υπολογιστές περιορισμένων 
τοπικών δυνατοτήτων που βασίζονται σε κεντρικό διακομιστή (server) για την 
επεξεργασία δεδομένων και την αποθήκευση πληροφοριών, απαιτώντας ελάχιστους 
τοπικούς πόρους. 

Καθολικός σχεδιασμός (Universal design): Σχεδιαστική προσέγγιση που αποσκοπεί 
στη δημιουργία χώρων και υπηρεσιών προσβάσιμων και λειτουργικών για όλους 
τους ανθρώπους, ανεξαρτήτως ηλικίας ή ικανοτήτων, ενώ παράλληλα ενσωματώνει 
χαρακτηριστικά περιβαλλοντικής βιωσιμότητας. 

Αστική κηπουρική (Urban gardening): Η καλλιέργεια φυτών, λαχανικών ή 
αρωματικών βοτάνων σε περιορισμένους αστικούς χώρους, με στόχο την ενίσχυση 
της βιωσιμότητας, της επισιτιστικής ασφάλειας και της περιβαλλοντικής εκπαίδευσης 
της κοινότητας. 

Χωρική ζωνοποίηση (Zoning areas): Η στρατηγική διαίρεση ενός χώρου σε 
επιμέρους ζώνες με βάση τις λειτουργικές ανάγκες και την ενεργειακή 
αποδοτικότητα. Παραδείγματα αποτελούν ο διαχωρισμός περιοχών που αξιοποιούν 
φυσικό φωτισμό, θέρμανση ή ψύξη, καθώς και χώρων που εξυπηρετούν 
διαφορετικές δραστηριότητες, με σκοπό τη μείωση της ενεργειακής κατανάλωσης 
και την ενίσχυση της βιωσιμότητας. 
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